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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Rapport du Secretaire general sur la situation en 
Afghanistan et ses consequences pour la paix et la 
securite internationales (S/2014/163) 

La Presidente Conformement a 

l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite les representants de l’Afghanistan, de 
LAllemagne, du Canada, de l’lnde, de l’ltalie, du Japon, 
du Pakistan, de la Republique islamique d’lran, de la 
Roumanie, de la Slovaquie, de la Suede et de la Turquie 
a participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Jan Kubis, 
Representant special du Secretaire general et Chef de 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan, 
a participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite S. E. M. Thomas Mayr- 
Harting, Chef de la delegation de l’Union europeenne 
aupres de l’Organisation des Nations Unies, a participer 
a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2014/184, qui contient le texte d’un projet de resolution 
presente par l’Australie. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2014/163, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales. 

Je donne maintenant la parole a M. Kubis. 

M. Kubis (parle en anglais ) : Khanjar Wabel 
Abdallah, du Liban, Basra Hassan, un ressortissant 
des Etats-Unis d’origine somalienne, Nasreen Khan du 
Pakistan et Vadim Nazarov de la Federation de Russie 
sont quatre membres de la famille des Nations Unies qui 
ont trouve une mort brutale en janvier. Dix-sept civils 
afghans et ressortissants d’autres pays ont egalement 
peri lors de cet attentat-suicide perpetre a Kaboul. Je 
presente mes condoleances les plus sinceres a leurs 
families en reconnaissance des sacrifices consentis par 
ces fonctionnaires internationaux devoues. 


Dans moins de trois semaines, l’Afghanistan 
devrait tenir une election presidentielle et des elections 
aux conseils provinciaux, lesquelles devraient initier 
le premier transfert democratique du pouvoir dans ce 
pays. Le role et l’engagement des dirigeants continuent 
d’avoir une importance critique pour le deroulement 
de cet evenement historique. En mettant en lumiere la 
stabilite de l’ordre processus politique, ces elections 
definissent un moment qui vaudra au President Hamid 
Karzai une place dans l’histoire. 

J’exhorte tous les electeurs et toutes les 
electrices du pays a exercer leur droit le 5 avril. Je les 
exhorte a ne pas laisser les fauteurs de troubles et les 
terroristes les priver de leur choix ou de leur avenir. 
La participation en tant qu’electeurs, que responsables 
des elections et qu’observateurs est un rejet de la force, 
de la violence et de l’intimidation et un moyen pour la 
fiere nation afghane de choisir ses dirigeants. A cette 
jonction fragile de la transition en Afghanistan, seule 
une transition electorale credible pourra assurer une 
stabilite et une previsibilite fort necessaires grace a un 
mandat populaire non ethnique axe sur la mise en oeuvre 
d’un vaste programme politique et de developpement 
economique et social portant egalement sur la paix et la 
reconciliation. 

Les preparatifs techniques pour un processus 
electoral gere et dirige par les Afghans se poursuivent 
dans de meilleures conditions que precedemment, 
notamment pour ce qui est de la prevention et de 
l’attenuation des fraudes. 

Outre les autorites electorales nationales et 
independantes, la responsabilite de la tenue d’un scrutin 
credible et pacifique incombe aux dirigeants politiques, 
aux candidats et a leurs partisans. J’engage instamment 
tous les candidats a guider et a influencer les actions 
et les attitudes de leurs partisans en s’engageant 
serieusement et publiquement a s’opposer aux fraudes 
commises en leur nom. En cas delegations de violations 
electorales, les plaignants devraient immediatement 
chercher reparation par la voie institutionnelle. 

Les elections produiront necessairement 
des perdants, mais dans les conditions qui regnent 
actuellement en Afghanistan, elles ne devraient pas 
etre un concours ou tout va au gagnant. Sans vouloir 
me substituer au scrutin, j’exhorte les candidats a bien 
comprendre qu’une defaite electorale n’est pas preuve de 
fraude. Les menaces de desobeissance civile proferees 
aujourd’hui, a quelques semaines des elections, ou le 
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recours a des perturbations civiles ne font qu’exacerber 
les tensions et creer la confusion. 

La securite aura un impact considerable sur 
les elections. Jusqu’a present, la violence electorale 
a ete moins virulente qu’en 2009 ou 2010, meme si 
les incidents de securite ont ete generalement plus 
nombreux. Mais la violence electorale est en hausse. 

Je me felicite de l’appui au processus electoral 
exprime par certains insurges, notamment Hezb-e Islami, 
la branche armee de Gulbuddin Hekmatyar. Je tiens 
cependant a dire tres clairement que meme les groupes 
tels que les Taliban qui refusent les elections doivent 
respecter ce processus civique. Je suis tres serieusement 
trouble par la declaration recente des Taliban qui ont dit 
qu’ils chercheraient a perturber le processus par la force 
en langant une campagne de terreur. Les electeurs, les 
travailleurs electoraux, les candidats et les observateurs 
sont tous des civils. Le fait de cibler des civils ou de 
perpetrer des attaques aveugles contre des bureaux de 
vote et autres installations civiles sapent toute pretention 
a un statut politique legitime et constitue un acte passible 
d’un chatiment au regard du droit international. 

J’ai avec moi, a l’intention du Secretaire general, 
un message signe par 250000 femmes afghanes en faveur 
de la paix. Je salue les organisatrices et petitionnaires 
qui ont fait entendre leurs voix - les voix de la majorite 
des Afghans. Ces femmes exigent seulement un avenir 
sur pour leur famille. C’est un message d’espoir et de 
resilience au milieu des malheurs et des tueries infliges 
par le terrorisme, Textremisme, les reseaux criminels 
transnationaux et les potentats locaux. 

La possibility de pourparlers directs entre les 
autorites afghanes et les Taliban reste peu probable, 
malgre certaines initiatives interessantes du Haut 
Conseil pour la paix. II faut poursuivre les efforts visant 
a developper la comprehension et convenir de cadres 
de travail tout en mettant en place un environnement 
propice a des efforts ulterieurs plus officiels ou l’ONU 
devrait jouer - et jouera - un role plus important. 

En fin de compte, la stabilite et la viabilite de 
l’Afghanistan dependront de la region. Tandis que les 
autres acteurs internationaux se retirent, je suis heureux 
de voir que les pays voisins et les puissances regionales 
reconnaissent la necessite de s’engager activement en 
faveur de solutions afghanes. Ils prennent conscience du 
fait qu’il est dans l’interet general que l’Afghanistan soit 
un pays pacifique, stable et prospere. 


Je note avec satisfaction la poursuite de progres 
pratiques dans le cadre du Processus d’lstanbul sur 
la securite et la cooperation regionales pour la paix 
et la stabilite en Afghanistan. La paix et la stabilite 
en Afghanistan ne seront pas durables si la transition 
sociale et economique n’est pas assuree par des bailleurs 
de fonds qui respecteront leurs engagements au cours 
des annees a venir. Lors de la reunion du Conseil 
commun de coordination et de suivi tenue en janvier, a 
laquelle ont participe 11 candidats presidentiels, les 
representants de 50 Etats Membres ont souligne leur 
appui continu a l’Afghanistan. Le niveau d’assistance 
internationale promise reste veritablement exceptionnel, 
tout en continuant a dependre d’une transition politique 
reussie et de progres verifiables dans les engagements 
pris par le Gouvernement en matiere de gouvernance, 
de reformes, de viabilite economique et de programme 
fonde sur les droits. 


Je me felicite des assurances donnees par les 
candidats a la presidence de leur volonte de maintenir 
et d’accelerer la dynamique engendree avec le Cadre 
de responsabilite mutuelle de Tokyo. Un retour a un 
programme de developpement plus normalise recele 
certes des risques, mais egalement des possibility bien 
superieures. A l’approche de la conference ministerielle 
sur le developpement a laquelle participera le nouveau 
Gouvernement dans le courant de l’annee, on ne peut 
continuer comme si de rien n’etait. Le renforcement du 
secteur de l’emploi, la creation d’activites economiques 
licites et la mise en echec de l’economie illicite en plein 
essor doivent etre au coeur de toutes les strategies de 
developpement. 

La production et le trafic de stupefiants portent 
atteinte au bien-etre de la population, a l’economie 
et aux institutions de l’Afghanistan ainsi que de 
l’ensemble de la region et contribuent de plus en plus au 
financement du terrorisme. Une strategic commune a 
long terme, une direction de haut niveau et une volonte 
politique veritable sont necessaires tant de la part du 
Gouvernement que de la communaute internationale. 

La perennisation des acquis obtenus par 
l’Afghanistan dans le domaine des droits de Thomme 
au cours de la decennie ecoulee, en particulier en ce 
qui concerne les droits des femmes et des enfants, 
n’est pas un luxe et ne doit pas etre sacrifice a des 
objectifs politiques de courte vue. La justice, la bonne 
gouvernance, l’etat de droit et les droits de Thomme 
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sont des elements cruciaux d’une paix durable, d’un 
developpement equitable et de la securite humaine. 

Je me rejouis que le Gouvernement se soit engage 
a mettre fin au recrutement d’enfants d’ici a 2016, ce qui 
va toutefois necessiter une acceleration de la mise en 
oeuvre du plan d’action sur le recrutement de mineurs. 

Alors que le mandat de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA) est renouvele, 
je tiens a souligner une fois de plus l’engagement a long 
terme de l’ONU en faveur d’un Afghanistan pacifique 
et prospere. Compte tenu des elements d’incertitude 
actuels, les interlocuteurs sont quasi unanimes a 
souligner l’element de continuity et la valeur ajoutee que 
represente la MANUA en matiere de bons offices, de 
protection et de promotion des droits de l’homme, et de 
facilitation d’une plus grande coherence internationale 
de faction de developpement. La presence nationale 
de la Mission reste un atout inappreciable aux fins de 
l’organisation des elections prescrites, ainsi que des 
activites de sensibilisation et de promotion des droits 
de l’homme. De fait, alors que les autres institutions 
internationales et les Etats Membres reduisent leur 
presence a l’echelon infranational, la communaute 
internationale sollicite de plus en plus notre assistance 
afin de pouvoir comprendre et penetrer un pays tres 
divers. Tout ce travail de mise en oeuvre de notre mandat 
complexe exige des ressources suffisantes et previsibles. 

Tout en mettant l’accent sur ces progres et cette 
dynamique positive, je tiens a souligner la fragility 
de ces acquis. Pourtant, l’Afghanistan n’est pas sur le 
point de basculer dans un abime ineluctable apres 2014, 
comme font predit certains prophetes de malheur. Ce 
qui est necessaire, en cette periode d’imprevisibilite, 
c’est de proceder en temps voulu a une passation sans 
heurt du pouvoir politique. Le bon deroulement des 
elections du mois d’avril sera absolument essentiel au 
renforcement de la stability institutionnelle et politique 
de l’Afghanistan et au developpement au sein de la 
population d’une confiance en l’avenir. 

La Presidente : Je remercie M. Kubis de son 
expose. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
l’Afghanistan. 

M. Tanin (Afghanistan) (parle en anglais ) : 
Je vous remercie, Madame la Presidente, de votre 
competente direction des travaux du Conseil ce mois. 
Mes remerciements s’adressent egalement a notre ami 
le Representant special Jan Kubis, pour son expose et 


le brio avec lequel il dirige la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA). Nous savons 
egalement gre a l’Australie et a son ambassadeur, 
M. Quinlan, du travail resolu qu’effectue l’Australie, qui 
est la plume du Conseil sur la question de l’Afghanistan, 
et de l’esprit de cooperation dont nous avons beneficie 
durant les negociations sur le projet de resolution 
concernant la MANUA (S/2014/184). Je voudrais 
egalement saisir cette occasion pour remercier le 
Secretaire general de son recent rapport sur la situation 
en Afghanistan et ses consequences pour la paix et la 
security internationales (S/2014/163). 

Le 28 mars 2002, dans le sillage de la Conference 
de Bonn, le Conseil a adopte la resolution 1401 (2002) 
portant creation de la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan, mission politique chargee 
de prendre la tete des efforts civils de coordination 
internationale et d’aider l’Afghanistan a batir un pays 
democratique, stable et pacifique. Depuis, son travail, 
axe sur les problemes economiques, de securite, de 
gouvernance et de developpement du pays s’est avere 
essentiel pour permettre a mon gouvernement de jeter 
les bases du developpement durable et de la paix, et 
son mandat a ete regulierement renouvele avec le plein 
appui du Gouvernement afghan. 

Durant toute la decennie ecoulee, la MANUA 
est restee au centre de l’engagement international a 
l’appui de l’Afghanistan, un engagement caracterise 
par la participation de plus de 70 pays et de dizaines 
d’organisations internationales, sous le nom de 
communaute des donateurs. Les efforts collectifs de la 
communaute internationale ont porte sur tout l’eventail 
des questions en presence, et les progres accomplis sur 
la base de nos efforts communs sont exceptionnels. 
Le pays est plus unifie, des millions de gar?ons et de 
filles sont scolarises, un nombre plus eleve que jamais 
d’Afghans ont acces aux soins de sante et tous les 
Afghans jouissent des droits fondamentaux garantis la 
Constitution. 

Nous sommes entres cette annee dans la derniere 
phase de la transition, et le pays a commence a voler de 
ses deux propres ailes et a prendre en main son destin. 
Les Forces nationales de securite afghanes ont assume 
l’entiere responsabilite de la securite dans tout le pays, 
et elles font preuve de toujours plus de competence 
et de professionnalisme au fur et a mesure que les 
forces internationales se retirent. Le Gouvernement a 
commence a renouveler ses partenariats internationaux 
tout en affirmant plus fermement la prise en charge et la 
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direction des Afghans dans l’avenir du pays. Maintenant, 
apres 12 annees de cooperation et d’engagement 
internationaux sans precedent, la population afghane 
ne se trouve plus qu’a quelques semaines de l’apogee 
de la transition, a savoir les elections presidentielle et 
provinciales. 

Le 5 avril, les Afghans se rendront aux urnes 
pour choisir le futur chef du pays et leurs representants 
provinciaux. Ce sera un evenement historique qui 
marquera la premiere passation de pouvoir pacifique 
dans un cadre democratique. De plus, une transition 
politique legitime est essentielle pour nous permettre 
de hatir un avenir meilleur et plus pacifique. Apres 
des decennies de guerre, les Afghans ont travaille 
avec ardeur pour jeter les nouvelles bases du progres 
en Afghanistan. Les elections represented l’espoir que 
ces efforts se poursuivront et offrent une possibility 
de les promouvoir tout au long de la decennie de la 
transformation. 

Les preparatifs des elections ont ete un effort 
de longue haleine, mene avec l’aide de la communaute 
internationale et de l’ONU. II est crucial que ces elections 
aient la legitimite, la credibility et la transparence sur 
laquelle tous comptent. A cette fin, la Commission 
electorate independante est aux avant-postes pour 
administrer, arhitrer et gerer les scrutins et superviser 
les preparatifs logistiques et techniques, avec l’appui 
de nos partenaires internationaux. La Commission 
independante du contentieux electoral est bien placee 
pour prevenir les fraudes et les pratiques reprehensibles. 
D’autre part, le Ministere de l’interieur a intensifie ses 
efforts en vue d’assurer la security le jour des elections, 
en prepared 400000 membres des forces de security 
afghanes a proteger les 7 168 bureaux de vote le 5 avril, 
et en prevoyant de deployer 13 000 femmes chargees des 
fouilles aux bureaux de vote, mais aussi de garantir la 
security des 308 candidates aux elections provinciales. 
Le nombre d’ohservateurs internationaux et nationaux 
se comptera en milliers. 

La participation des Afghans aux preparatifs 
des elections est colossale. Tous les secteurs de la 
societe sont profondement engages dans le processus 
electoral, nombre d’entre eux pour la premiere fois, et 
ils participent avec enthousiasme pour avoir leur mot 
a dire sur l’avenir du pays. Fait important, les femmes 
participent aux elections en tant que candidates, 
militantes, agentes electorates et electrices. 


Aujourd’hui, sur les 3,4 millions de nouveaux 
electeurs inscrits pour l’election d’avril, 35 % sont 
des femmes. De surcroit, les candidats a l’election 
presidentielle ont beneficie d’une couverture mediatique 
inedite, avec notamment plusieurs debats televises, 
qui leur ont permis de presenter leurs programmes a 
Felectorat et ont contribue a renforcer la mobilisation du 
pays tout entier dans le processus politique. Cela etablit 
un precedent pour notre jeune democratic. 

Bien que toute l’attention des Afghans soit 
concentree sur les elections, nous n’avons pas oublie les 
defis qui nous attendent cette annee, lesquels auront un 
impact crucial sur la preservation des acquis engranges 
pendant la decennie ecoulee, ainsi que sur le coup 
d’envoi reussi de la decennie de la transformation. Pour 
relever ces defis, il convient de se pencher serieusement 
sur les trois domaines ci-apres. 

Premierement, la poursuite de la cooperation 
entre l’Afghanistan et la communaute internationale est 
essentielle pour le succes de la transition cette annee, 
pour la decennie de la transformation qui commence 
et pour la paix, la security et le developpement a long 
terme dans le pays. Comme l’a montre la loya jirga 
consultative du mois de novembre 2013, le peuple 
afghan est convaincu de l’importance de la poursuite 
des relations strategiques avec les Etats-Unis, l’OTAN 
et la communaute internationale tout entiere. A cette 
fin, nous sommes certains que l’accord bilateral de 
securite conclu avec les Etats-Unis sera bientot signe. 

Le deuxieme aspect est celui de la stability 
budgetaire et de la perennite de la croissance e conomique 
et du developpement de l’Afghanistan. Nous nous 
felicitons des progres accomplis dans la realisation des 
engagements pris au titre du Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo, ce qui est indispensable a la stability 
a long terme et au developpement durable du pays. Outre 
ledit Cadre, le Gouvernement continue de promouvoir 
les accords intervenus durant les Conferences de 
Londres, Kaboul, Bonn et Tokyo, ainsi qu’aux sommets 
de Lisbonne et de Chicago, qui visent a renforcer la 
prise en main et l’appropriation nationales ainsi que la 
strategic d’autosuffisance de l’Afghanistan. 

Le troisieme element a trait a la cooperation 
regionale. II est indispensable pour la stability de 
l’Afghanistan, alors que nous approchons la fin de la 
transition cette annee, que ses voisins et les pays de la 
region jouent leur role et contribuent a la paix et a la 
security dans le pays. II est clair que la prosperity et la 
securite de tous les pays de la region sont tres intimement 
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bees. Mon gouvernement continue en consequence 
de renforcer les reseaux de cooperation regionale par 
des processus multilateraux, comme le Processus 
d’Istanbul, ainsi que par des efforts bilateraux. La 
cooperation regionale est egalement indispensable pour 
la paix et la reconciliation, ainsi que pour le dialogue 
avec les Taliban et autres groupes qui continuent de 
combattre le Gouvernement. 

Dans tous ces domaines, la protection des droits 
de tous les Afghans reste une priorite fondamentale. 
Cela inclut la garantie du droit de tous les Afghans a la 
bonne gouvernance, a la justice, aux soins de sante et a 
l’education, et a vivre a l’abri de la violence. A cet egard, 
l’Afghanistan est determine a prevenir et attenuer la 
violence qui pese sur les civils, en particulier les femmes 
et les enfants. Nous condamnons avec la plus grande 
fermete la violence que les extremistes continuent 
de faire subir a la population afghane, y compris les 
femmes et les enfants. Les elections a venir offrent a 
tous les Afghans l’occasion de s’unir, et la dynamique 
en faveur de l’abandon par l’opposition armee de ses 
tactiques brutales, de sa participation constructive a 
l’edification du pays et de sa reponse aux appels a la 
paix n’a jamais ete aussi forte qu’actuellement. 

Au moment ou nous renouvelons le mandat de 
la MANUA pour une nouvelle annee, nous avons bien 
conscience du role important que continue de jouer 
tout le systeme des Nations Unies en cette periode 
clef pour le pays. Nous esperons que la communaute 
internationale defendra energiquement la paix et la 
securite en Afghanistan et accompagnera nos efforts 
pour garantir la preservation des acquis si cherement 
obtenus pendant la decennie ecoulee. Apres plusieurs 
decennies de guerre et d’instabilite et 12 ans de progres 
spectaculaires, il est crucial que soit maintenue la 
dynamique qui nous rapproche de notre objectif : 
l’avenement d’un Afghanistan democratique, pacifique, 
stable et viable a long terme. 

La Presidente : Je crois comprendre que le 
Conseil de securite est pret a voter sur le projet de 
resolution dont il est saisi. Je vais maintenant mettre aux 
voix le projet de resolution. 

Il est procede au vote a main levee. 

Votent pour: 

Argentine, Australie, Tchad, Chili, Chine, 

France, Jordanie, Lituanie, Luxembourg, Nigeria, 

Republique de Coree, Federation de Russie, 


Rwanda, Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 

d’lrlande du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

La Presidente : Le resultat du vote est le 
suivant: 15 voix pour. Le projet de resolution est adopte 
a l’unanimite en tant que resolution 2145 (2014). 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil. 

M. Quinlan (Australie) {parle en anglais) : Je 
remercie le Representant special du Secretaire general, 
M. Jan Kubis, de son expose ce matin, et de son travail 
a la tete de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA). Je remercie egalement 
l’Ambassadeur Tanin de sa declaration et de son etroite 
participation aux travaux du Conseil concernant 
l’Afghanistan. 

Je tiens par ailleurs a rendre hommage au 
devouement et aux efforts de tout le personnel de 
l’ONU en Afghanistan. La mort de quatre agents des 
Nations Unies, ainsi que de plusieurs civils afghans et 
internationaux dans l’attaque qui a vise le restaurant 
Taverna a Kaboul, le 17 janvier, nous a rappele les 
risques qui pesent sur les civils en Afghanistan, y 
compris le personnel des Nations Unies et les autres 
agents internationaux. Le Conseil a condamne cette 
attaque avec la plus grande fermete, et je renouvelle 
nos condoleances aux families, amis et collegues des 
victimes. 

La resolution 2145 (2014), que nous venons 
d’adopter, affirme sans ambiguite que la communaute 
internationale restera engagee aux cotes de l’Afghanistan 
et de son peuple. Cette resolution accorde le mandat qui 
s’impose pour veiller a ce que l’ONU puisse continuer 
d’appuyer l’Afghanistan pendant la derniere phase du 
transfert des responsabilites en matiere de securite. Ce 
renouvellement de 12 mois maintient le mandat principal 
de la MANUA, ce qui garantit la continuity de l’appui 
de la MANUA aux efforts afghans pour renforcer la 
gouvernance et les capacites. 

Nous le savons bien, 2014 est une annee charniere 
pour l’Afghanistan, dont le Gouvernement va assumer 
l’integralite des responsabilites en matiere de securite, 
ainsi que la gestion de la transition politique, laquelle 
est aussi determinante pour la transformation de 
l’Afghanistan que la poursuite des efforts dans les 
domaines de la securite, de la stabilisation et de la 
reconstruction. 
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La communaute internationale va suivre avec 
attention les elections presidentielle et provinciales 
qui se derouleront au debut du mois prochain. Elies 
represented une etape historique pour la transition 
de l’Afghanistan. II est necessaire que l’election 
presidentielle soit ouverte a tous, transparente et 
credible. 

L’Australie salue le role des Nations Unies a 
l’appui des elections et encourage le Gouvernement 
afghan a continuer de collaborer avec l’ONU pour 
renforcer la perennite et l’integrite du processus electoral 
et son ouverture a tous. Nous appelons a poursuivre 
les efforts pour veiller a ce que les femmes soient a 
meme d’exercer leur droit de voter et de participer a 
ce processus en toute securite. Leur participation sera 
un indicateur clef de la representativite et du succes 
de ces elections. II est egalement indispensable que la 
Commission electorate independante et la Commission 
independante du contentieux electoral soient en mesure 
de s’acquitter de leurs roles essentiels. 

Une fois ces elections tenues, nous comptons sur 
le nouveau gouvernement afghan pour s’attaquer, avec 
l’appui de l’ONU, aux grands defis qui l’attendent dans 
les domaines de la politique, de la gouvernance et de la 
securite. Le leadership dont il fera preuve et les decisions 
reflechies qu’il prendra seront un element determinant 
dans l’appui que la communaute internationale sera 
prete a accorder a l’Afghanistan apres 2014. 

En 2012, a la Conference de Tokyo, des ressources 
sans precedent ont ete promises a l’Afghanistan. II est 
indispensable que le nouveau Gouvernement afghan, 
ainsi que la communaute internationale, progressent 
dans la realisation des engagements pris en faveur 
d’un developpement socioeconomique durable de 
l’Afghanistan. Les progres du Gouvernement afghan 
dans l’amelioration de la gouvernance et de l’etat 
de droit, notamment pour ce qui est de la justice 
transitionnelle, de l’execution du budget, de la lutte 
contre la corruption et d’une meilleure application du 
principe de responsabilite, seront particulierement 
importants. 

En matiere de droits de 1’homme, l’Afghanistan 
doit veiller a consolider les acquis de la decennie 
ecoulee, en particulier en ce qui concerne les droits des 
femmes et des filles. La resolution adoptee aujourd’hui 
reaffirme ce message. Nous continuons de demander la 
pleine application de la loi sur l’elimination de la violence 
a l’egard des femmes et d’encourager le Gouvernement 
afghan a parachever et mettre en oeuvre le plan d’action 


national sur les femmes, la paix et la securite afin de 
promouvoir la participation active des femmes dans le 
processus de paix et de reconciliation. 

Nous restons preoccupes par le nombre croissant 
de civils tues et blesses dans des incidents lies au 
conflit, comme le souligne le rapport du Secretaire 
general (S/2014/163), victimes parmi lesquelles figurent 
des travaileurs humanitaires et specialises dans le 
developpement. Nous encourageons l’Afghanistan a 
renforcer ses efforts pour recenser les victimes civiles. 

Nous invitons egalement les autorites afghanes a 
apporter leur plein appui a la Commission independante 
des droits de 1’homme en Afghanistan, de maniere 
qu’elle puisse s’acquitter de son role determinant en tant 
qu’institution efficace et independante. 

Le Gouvernement afghan doit envoyer a la 
communaute internationale un message fort exprimant 
son attachement a la securite sur le long terme. Les 
problemes de securite empechent la communaute 
internationale de fournir un appui efficace. Les Forces 
nationales de securite afghanes ont montre leur aptitude 
a lutter contre les insurges et a assurer la securite du 
peuple afghan, mais elles doivent continuer d’etendre 
la securite a tout l’Afghanistan. L’Australie continuera 
d’appuyer les Forces nationales de securite afghanes 
dans le cadre des l’engagement pris a Chicago en 2012, 
et en maintenant du personnel militaire australien dans 
des roles de formation et de conseils. 

Nous continuons d’encourager l’Afghanistan a 
signer l’accord de securite bilateral avec les Etats-Unis 
et a conclure des que possible les negociations sur 
un accord sur le statut des forces de l’OTAN pour 
doter la mission qui serait envoyee apres 2014 d’une 
base juridique et pour permettre la poursuite de la 
planification d’une presence militaire apres 2014. 

En conclusion, l’Australie, de concert avec 
l’Organisation des Nations Unies et la communaute 
internationale, continuera d’appuyer l’Afghanistan au 
niveau national. Mais la reforme et les progres sont 
naturellement du ressort du Gouvernement et du peuple 
afghans. II sera crucial que le Gouvernement afghan 
fasse preuve de leadership pour relever les defis qui se 
poseront en 2014 et au-dela de la transition en matiere de 
securite et dans les domaines politique et economique. 

M me Paik Ji-ah (Republique de Coree) (parle 
en anglais) : Je remercie le Representant special du 
Secretaire general, M.Jan Kubis, de son expose riche 
en renseignements. J’apprecie le devouement dont 
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il a fait preuve dans l’exercice de son mandat et je 
salue la resilience dont ne cesse de faire montre la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Je remercie aussi l’Ambassadeur Tanin de 
sa declaration. 

Ma delegation voudrait saisir cette occasion pour 
exprimer ses sinceres condoleances suite a la mort de 
membres du personnel des Nations Unies et d’autres 
organisations internationales dans l’attentat qui a vise 
un restaurant a Kaboul en janvier. 

L’Afghanistan a enregistre des progres 
considerables dans sa transition sur les plans politique 
et economique et dans le domaine de la securite 
ces 10 dernieres annees. La derniere annee de la 
transition est cruciale pour rendre ces progres durables 
et irreversibles. A cet egard, je voudrais aborder trois 
domaines principaux ou davantage d’efforts sont 
necessaires pour faciliter une transition pacifique et un 
developpement durable en Afghanistan. 

Premierement, les elections presidentielle et aux 
conseils provinciaux prevues le 5 avril marqueront 
un jalon important dans la transition politique en 
Afghanistan. Nous nous rejouissons des preparatifs 
menes par le Gouvernement afghan, notamment 
la mobilisation des observateurs pour l’election 
presidentielle et l’evaluation de la securite des bureaux 
de vote. Etant donne le nombre croissant d’attaques 
menees par un certain nombre de groupes, notamment 
les Taliban, la securite du personnel electoral et des 
electeurs doit etre assuree. II importe aussi de ne tolerer 
aucune incitation, diffamation ou violence, afin de 
preserver l’integrite du processus electoral. 

Deuxiemement, s’agissant de la situation au plan 
de la securite, tandis que nous saluons les efforts en 
cours pour renforcer la capacite des Forces nationales 
de securite et la police afghanes, la recrudescence des 
incidents en matiere de securite montre que de graves 
problemes de securite restent a regler. En particulier, 
nous condamnons fermement les attaques aveugles 
visant les civils et le personnel humanitaire. Nous 
reaffirmons que toutes les parties doivent prendre 
toutes les mesures applicables pour se conformer a leurs 
obligations souscrites au titre du droit international. 
L’appui qu’apporte la communaute internationale 
au renforcement des capacites afghanes en matiere 
de securite et au resserrement de la cooperation 
transfrontaliere est indispensable pour ameliorer la 
situation d’ensemble sur le plan de la securite. 


Troisiemement, comme il a ete indique a la reunion 
extraordinaire du Conseil commun de coordination et de 
suivi tenue a Kaboul en janvier, le Gouvernement afghan 
doit continuer de mettre en oeuvre les engagements clefs 
pris au titre du Cadre de responsabilite mutuelle de 
Tokyo. En particulier, le Gouvernement doit redoubler 
d’efforts pour lutter contre la corruption et l’economie 
illegale. Nous exhortons aussi le Gouvernement afghan a 
faire des efforts supplemental s en partenariat avec les 
Nations Unies pour proteger les femmes et les enfants. 
La loi sur l’elimination de la violence contre les femmes 
et les enfants doit etre strictement appliquee pour mettre 
fin a Fimpunite pour violence a l’egard des femmes. Il 
faut aussi aider la Commission afghane independante 
des droits de l’homme a s’acquitter pleinement de son 
role. 

En conclusion, en cette derniere annee 
de transition, l’appui soutenu de la communaute 
internationale reste essentiel pour renforcer la 
previsibilite et la confiance en FAfghanistan. Nous nous 
felicitons de la contribution de la MANUA a la stabilite 
et au developpement de FAfghanistan et appuyons 
pleinement la resolution 2145 (2014) sur la prorogation 
de son mandat. 

M. Oyarzabal (Argentine) (parle en espagnol ) : 
Je remercie le Representant special, M. Jan Kubis, de 
sa presentation du rapport du Secretaire general sur 
la situation en Afghanistan et ses consequences pour 
la paix et la securite internationales (S/2014/163), 
ainsi que le Representant permanent de FAfghanistan, 
l’Ambassadeur Tanin, d’avoir fait connaitre au Conseil 
de securite la vision et les priorites de son Gouvernement, 
qui sont essentiels pour nos travaux. 

A l’heure ou FAfghanistan se prepare pour 
les elections du 5 avril, que le Secretaire general a 
qualifiees a juste titre d’historiques en ce qu’elles 
marqueront la premiere la premiere passation des 
pouvoirs d’un president elu a un autre, l’Argentine tient 
a souhaiter au peuple et au Gouvernement afghans que 
les elections presidentielle et provinciales permettent au 
pays de consolider sa transition politique, fondement du 
renforcement de sa stabilite et de son unite nationale 
et de la promotion equitable de son developpement 
durable. 

Pour que la transition politique soit legitime, le 
scrutin du 5 avril doit etre transparent, ouvert et credible. 
Le role joue par les Nations Unies en fournissant un 
appui technique et en promouvant un appui coherent de 
la communaute internationale au processus electoral, 
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notamment les observateurs internationaux, est certes 
important, mais c’est aux Afghans eux-memes qu’il 
incomhe au premier chef de faire que le processus 
electoral soit integre et inclusif et que les resultats 
des elections soient veritablement representatifs. 
A cet egard, il est indeniable qu’aussi bien les autorites 
electorales que les candidats et leurs partisans doivent 
respecter les lois electorales, accepter les resultats issus 
des urnes et deposer plainte aupres des institutions 
prevues a cet effet. II est fondamental que les electeurs 
inscrits se rendent en masse aux bureaux de vote pour 
garantir la representativite des elections et des autorites 
qui en sortiront. 

La participation des femmes en tant qu’electrices, 
candidates et autorites electorales est essentielle. Nous 
sommes preoccupes par la disqualification par la 
Commission independante du contentieux electoral de 
candidats en prenant comme critere de base l’education, 
surtout que ces decisions touchent principalement 
des femmes. Le nombre de femmes siegeant a la 
Commission, qui represented moins de 8 % du nombre 
total des membres de la Commission, est insuffisant 
dans un pays ou les femmes sont plus nombreuses que 
les hommes, bien que nous saluons les efforts qui sont 
faits pour accroitre la participation des femmes. 

Enfin, les citoyens doivent pouvoir exercer leurs 
droits dans un environnement securise, non seulement 
a Kaboul mais aussi a l’interieur du pays. La securite 
sera cruciale pour faire que les electeurs puissent aller 
exprimer leur volonte en toute confiance. On ne doit pas 
sous-estimer les problemes qui peuvent se poser dans 
ce domaine. 

Les defis qu’auront a relever les autorites issues 
des elections du 5 avril sont connus et accablants. 
II s’agit, entre autres, de repondre aux aspirations du 
peuple afghan a la paix par la conclusion d’accords qui 
previennent ou attenuent a court terme les pertes civiles 
dues au conflit complexe qui touche le pays. A cet 
egard, un processus de paix ou des pourparlers directs 
entre le Gouvernement afghan et les principaux groupes 
armes de l’opposition sont essentiels, tout comme Test 
la poursuite du renforcement des relations bilaterales 
entre l’Afghanistan et les pays de la region au moment 
ou la communaute internationale est en train de reduire 
sa presence dans le pays. II n’y a pas de substitut a des 
discussions constructives incluant les Taliban et d’autres 
groupes d’insurges pour mettre un terme a la spirale de 
la violence qui continue d’ensanglanter l’Afghanistan, 
comme le montre le nombre d’attaques enregistrees 


en 2013 - le deuxieme niveau le plus eleve en termes 
violence depuis la chute du regime des Taliban. 

Un Afghanistan moderne, democratique et 
prospere depend dans une large mesure du succes du 
processus de reconciliation dans le cadre d’une strategic 
de protection et de promotion des droits de l’homme, et 
d’acces de tous les Afghans a l’education, aux soins de 
sante et a l’emploi. 

A cet egard, accelerer et consolider les progres 
realises par l’Afghanistan dans le domaine des droits 
de l’homme depuis 2001 doivent etre des objectifs 
prioritaires. Le Gouvernement afghan a la responsabilite 
incontournable de garantir sans tarder la stricte 
application de la loi sur l’elimination de la violence a 
l’egard des femmes afin que les auteurs de violences, en 
particulier a l’encontre des femmes, rendent compte de 
leurs actions. 

II n’est pas etonnant qu’un pays comme 
l’Afghanistan, dote d’autant de richesses humaines et 
culturelles et de ressources, fasse partie de la categorie 
des pays les moins avances, vu que le secteur de la 
securite absorbe pres de la moitie de son budget annuel. 
Dans ce contexte, la mise en oeuvre du processus de 
Kaboul et la coordination de l’aide au developpement 
demeurent de la plus haute importance. II faut que 
la communaute internationale continue d’aider 
les 5,4 millions d’Afghans qui n’ont pas acces aux 
soins de sante et les 2,2 millions gravement touches par 
Tinsecurite alimentaire. 

L’Argentine a vote pour la resolution 2145 (2014) 
car elle estime que l’ONU doit continuer a jouer un 
role de premier plan dans le processus electoral en 
cours et pour ce qui est d’aider le futur Gouvernement 
a coordonner l’appui de la communaute internationale 
dans ses fonctions de bons offices dans le processus de 
paix, de defense des droits de l’homme et de coordination 
de l’assistance humanitaire, ainsi que dans le domaine 
du developpement economique et social a long terme. 

M. Manzi (Rwanda) (parle en anglais) : Je 
tiens a remercier le Representant special du Secretaire 
general, M. Jan Kubis, de son expose tres complet. 
Sa direction dynamique et le role efficace que 
joue la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) ont contribue a la stabilisation 
de l’Afghanistan. Nous appuyons pleinement Taction 
diligente menee par le Representant special et son 
equipe. Je voudrais egalement remercier le Representant 
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permanent de l’Afghanistan, M. Zahir Tanin, de sa 
declaration. 

Dans moins d’un mois, les Afghans choisiront 
leurs futurs dirigeants lors des elections qui se 
tiendront le 5 avril. Ces elections constitueront un jalon 
important pour les Afghans, la region et la communaute 
internationale dans son ensemble. Nous saluons les 
progres accomplis dans le cadre des preparatifs de ces 
elections. Nous invitons toutes les parties a s’approprier 
ce processus electoral, avec l’appui des Nations Unies et 
d’autres partenaires, et nous esperons que les elections 
se tiendront dans un climat inclusif, transparent et 
pacifique. 

Tout en prenant acte des efforts deployes par 
le Gouvernement pour creer un environnement sur 
permettant au peuple afghan de vivre a l’abri de la 
peur du terrorisme et de la violence apres le transfert 
des responsabilites en matiere de securite aux forces de 
securite afghanes en juin 2013, nous restons preoccupes 
par l’augmentation du nombre d’incidents de securite a 
travers le pays a l’approche de Felection presidentielle, 
comme l’indique le Secretaire general dans son rapport 
(S/2014/163). Nous condamnons ces actes laches de 
violence qui prennent principalement pour cible le 
personnel international et des civils innocents, en 
particulier la recente attaque qui a coute la vie a quatre 
membres du personnel de l’ONU et a 17 Afghans. 
Nous presentons nos condoleances aux families et aux 
Gouvernements des victimes. Nous demandons a la 
communaute internationale de continuer a appuyer et a 
renforcer les capacites des forces afghanes pour qu’elles 
puissent faire face aux defis auxquels le pays est 
confronts sur le plan de la securite. L’appui aux forces 
de securite afghanes sera d’une importance cruciale 
apres le retrait de la Force internationale d’assistance 
a la securite. Nous esperons que les modalites de la 
cooperation entre l’OTAN et l’Afghanistan seront fixees 
dans les mois a venir. 

En ce qui concerne le processus politique, le 
Rwanda est favorable a un processus de reconciliation 
nationale mene et pris en charge par les Afghans, en 
vue d’instaurer une paix et une stability durables dans 
le pays et dans l’ensemble de la region. Nous exprimons 
notre ferme appui au role actif que joue le Flaut Conseil 
pour la paix de l’Afghanistan dans la promotion des 
efforts en faveur de la reconciliation nationale. Nous 
esperons que la communaute internationale apportera 
son appui et son concours au Gouvernement et au 
peuple afghans dans leurs efforts visant a creer un 


climat favorable au processus de reconciliation. Le 
renouvellement du mandat de la MANUA, aujourd’hui, 
est une nouvelle expression de l’appui et de la confiance 
du Conseil a l’egard du processus de transition politique 
en Afghanistan. La MANUA continuera de jouer un role 
central en apportant son appui a l’Afghanistan a mesure 
qu’il progressera dans sa transition. 

S’agissant des contributions promises en appui a 
l’Afghanistan, il importe, comme souligne a Tokyo et a 
Chicago, que la communaute internationale maintienne 
un partenariat solide et durable avec l’Afghanistan, en 
appuyant ses efforts tout au long de la phase de transition 
et au-dela de 2014. En ce moment ou l’on examine les 
progres accomplis au titre du Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo afin de remedier aux principaux 
problemes, il convient d’honorer les promesses faites et 
les engagements pris en faveur de l’aide a l’Afghanistan. 

Pour ce qui est du trafic et de la consommation 
de drogues, la production d’opium en Afghanistan 
en 2013 a augmente de 36% par rapport a 2012. Il 
s’agit d’une menace grave pour la sante et le bien-etre 
de la population, l’economie de la region et l’ensemble 
de la communaute internationale. L’opium joue un 
role clef dans le financement de l’insurrection, et est 
par consequent un facteur d’instabilite dans le pays 
et la region. Toutes les mesures preventives qui ont 
ete prises n’ont donne aucun resultat tangible. Nous 
sommes convaincus qu’il incombe a tout le monde, 
en particulier le Gouvernement afghan, les pays de la 
region et l’ensemble de la communaute internationale, 
de prevenir le trafic de stupefiants et d’interrompre le 
flux des revenus qu’il genere, qui financent les insurges 
et les actes de terrorisme. 

Pour terminer, le Rwanda voudrait souligner qu’il 
est fermement convaincu qu’un processus politique 
sincere, inclusif et mene par les Afghans permettra de 
parvenir a une stability, une paix et un developpement 
durables. Certes, des defis subsisteront, mais la 
communaute internationale doit continuer a faire preuve 
d’unite et a accompagner le Gouvernement afghan 
dans sa quete d’une solution durable au terrorisme et a 
l’extremisme. 

M. Laro (Nigeria) (parle en anglais ): Je remercie 
le Representant special du Secretaire general, M. Kubis, 
de son expose et l’Ambassadeur Tanin de sa declaration. 

Mon intervention portera sur deux aspects de la 
situation en Afghanistan, a savoir Involution politique 
et la situation en matiere de securite. 
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En ce qui concerne revolution de la situation sur 
le plan politique, nous constatons avec satisfaction que 
les preparatifs des elections du 5 avril sont en bonne 
voie et que l’on observe une intense activite politique 
sur l’ensemble du territoire, y compris de vastes 
rassemblements politiques. Nous saluons la recente 
declaration faite par le President Karzai selon laquelle 
le Gouvernement s’abstiendra de toute interference 
dans les elections prevues en avril. Cet engagement 
de la part du Gouvernement est particulierement 
important vu que ces elections marqueront le premier 
transfert democratique du pouvoir d’un President a 
un autre depuis 2001. Nous nous felicitons egalement 
des debats televises organises dans le contexte de la 
campagne electorate, car ils permettent aux candidats 
de transmettre leur message a un large eventail de la 
population afghane. 

Nous sommes vivement preoccupes par les 
informations faisant etat de menaces contre les 
organisateurs de campagnes electorates et les agents 
electoraux. Nous trouvons egalement preoccupantes les 
informations faisant etat de tentatives d’assassinat et de 
meurtres en rapport avec les elections. Toutefois, c’est 
avec satisfaction que nous prenons note du fait que la 
violence politique ne semble pas menacer le processus 
electoral jusqu’a present. 

C’est egalement avec beaucoup de satisfaction 
que nous prenons note des resultats de revaluation des 
risques menee par le Gouvernement dans 7 168 bureaux 
de vote, qui a conclu que les forces de securite afghanes 
seraient en mesure de securiser 94% d’entre eux. Nous 
demandons instamment a tous les citoyens afghans de 
rejeter la violence a l’approche des elections. 

Concernant la securite, nous observons que bien 
que la situation demeure explosive, les forces de securite 
afghanes ont montre qu’elles etaient a meme de defendre 
le territoire contre les attaques d’elements hostiles au 
Gouvernement. Nous regrettons que ce soit au prix 
de nombreuses victimes. Nous notons egalement avec 
preoccupation que, durant la periode a l’examen, un 
nombre sans precedent d’attaques-suicide, de meurtres 
et d’autres actes criminels a ete enregistre. Cela a eu des 
effets negatifs aussi bien sur le peuple afghan que sur 
la capacite de l’ONU d’executer les taches et activites 
qui lui ont ete confiees. A cet egard, nous condamnons 
avec fermete l’attaque coordonnee du 17 janvier dans un 
restaurant de Kaboul dans laquelle plusieurs civils, dont 
quatre fonctionnaires de l’ONU, ont perdu la vie. Une 


attaque contre le personnel de l’ONU est une attaque 
contre la communaute internationale. 

Nous saluons la cooperation entre la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et la Force internationale d’assistance a la 
securite (FIAS) en vue de mettre au point une strategic 
permettant de retirer les restes explosifs de guerre des 
bases militaires, des champs de tirs et de demolition et 
d’autres sites dans tout le pays. En 2013, 5 % des civils 
tues durant le conflit en Afghanistan ont ete victimes 
de restes explosifs de guerre. Nous considerons done 
qu’il est absolument indispensable de proceder a leur 
elimination pour reduire le nombre de victimes civiles 
de ce conflit. 

Au moment ou la FIAS se prepare a quitter 
l’Afghanistan, a la fin de l’annee, nous incitons le 
Gouvernement afghan a continuer de dialoguer avec 
tous les partenaires regionaux et internationaux pour 
veiller a ce qu’il ne puisse y avoir de vide securitaire, 
que pourraient exploiter les elements hostiles au 
Gouvernement. 

Nous nous felicitons de l’adoption de la 
resolution 2145 (2014), qui permettra a la MANUA et au 
Gouvernement afghan de consolider les acquis obtenus 
recemment dans le pays. 

Enfin, le Nigeria espere que, dans un avenir 
proche, nous verrons un Afghanistan stable, pacifique, 
prospere et democratique dans lequel les droits de tous 
les citoyens seront renforces et proteges. 

M. Bertoux (France) : Je salue la presence 
parmi nous du Representant special du Secretaire 
general, M. Jan Kubis, que je remercie de son expose 
et de son action a la tete de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA). A 
travers le Representant special, je veux saluer Faction 
des membres du personnel international et local de la 
Mission qui travaillent dans des conditions difficiles 
et ce, helas, parfois au sacrifice de leur vie. Je salue 
egalement l’Ambassadeur d’Afghanistan, M. Tanin, et 
je le remercie de son intervention. 

Je m’associe par avance a la declaration qui sera 
faite par le representant de l’Union europeenne. 

L’Afghanistan est entre dans une periode marquee 
par des changements profonds : deux transitions, 
Fune securitaire et l’autre politique, sont en cours. 
L’annee 2014 verra la fin de la presence militaire de 
la coalition internationale sous la forme que nous 
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connaissions jusqu’alors. Une nouvelle mission de 
conseil, de formation et d’assistance prendra le relais de 
la Force internationale d’assistance a la securite (FIAS), 
conformement aux engagements pris lors du sommet de 
l’OTAN a Chicago en 2012, pour soutenir les forces de 
securite afghanes dans la duree. 

De meme, l’Afghanistan s’est engage depuis 
plusieurs mois deja dans la preparation de l’election 
presidentielle dont le premier tour est prevu le 5 avril. 
Cette election demontrera une fois de plus l’enracinement 
de la democratic dans le pays. La perspective d’un 
transfert pacifique et legal de l’autorite presidentielle 
est une chose suffisamment rare pour s’en rejouir. 
Un nouveau president, le deuxieme depuis la chute 
des Talihan, prendra en main les destinees du pays. 
Nous nous tiendrons a ses cotes pour le soutenir dans 
l’accomplissement de sa mission. 

Nous venons d’adopter la resolution 2145 (2014). 
Le mandat de la MANUA a ete reconduit pour un an, 
sans changement majeur, en raison, d’une part, du 
renouvellement du Gouvernement afghan cette annee 
et, d’autre part, des incertitudes qui pesent encore 
sur les contours du futur dispositif securitaire. Dans 
ce contexte, nous estimons crucial que la MANUA, 
qui demeure le pivot de Faction de la communaute 
internationale en Afghanistan, puisse agir dans l’annee 
qui vient selon un mandat solide, qui a fait ses preuves 
depuis 10 ans. 

L’action de la communaute internationale 
en Afghanistan devra s’adapter a revolution de la 
situation sur le terrain. En particulier, le modele de 
developpement, marque par la strategic de contre- 
insurrection, devra necessairement etre revu. Pour 
autant, nous ne renoncerons pas aux valeurs pour 
lesquelles nous nous battons, aux cotes des Afghans, 
depuis 10 ans. Je pense en particulier a la place et aux 
droits des femmes dans la societe afghane. 

Nous avons desormais moins de 12 mois devant 
nous pour evaluer et determiner comment la communaute 
internationale pourra soutenir l’Afghanistan dans le long 
terme. Le mandat de la MANUA que nous adopterons 
dans un an devra etre different, recentre sur les priorites 
de la communaute internationale. 

Placee dans une situation plus visible, plus 
centrale, mais aussi plus complexe, la MANUA devra 
imperativement voir son role politique renforce. La 
Mission, et notamment le Representant special, devra 
apporter ses bons offices pour faciliter la mise en oeuvre 


des processus politiques afghans, en particulier dans 
les domaines de la reconciliation et du renforcement de 
l’etat de droit, et appuyer les efforts visant a renforcer la 
cooperation regionale. La MANUA devra aussi disposer 
de competences accrues en matiere de defense et de 
promotion des droits de l’homme, domaine dans lequel 
elle apporte une reelle expertise et une reelle plus-value. 
Elle devra enfin assumer un role de coordinateur des 
fonds, programmes et agences specialises des Nations 
Unies, pour promouvoir un modele de developpement 
repondant aux defis d’une economic fragilisee par la 
diminution de l’aide internationale et l’emergence d’une 
economic illicite qui alimente l’instabilite. A cette fin, 
il nous semble important d’en simplifier le mandat. 
Nous restons cependant attaches, dans toute la mesure 
du possible, au maintien de sa presence sur l’entiere 
etendue du territoire afghan, indispensable a une vision 
claire et globale de la situation. 

Comme d’autres Font dit precedemment, nous 
sommes egalement preoccupes par la recrudescence 
du trafic de drogues. L’annee 2013 a vu, helas, un 
nouveau record de production d’opium. Par ailleurs, 
l’Afghanistan est devenu le premier producteur mondial 
de resine de cannabis. On y trouve meme desormais des 
centres de production d’amphetamines. 

Nous connaissons les efforts des Afghans sur 
ce front. Nous savons que le defi a relever suppose 
l’engagement de tous, en particulier des partenaires 
regionaux de l’Afghanistan, et nous resterons presents 
aux cotes des Afghans dans cette tache. Mais aujourd’hui, 
nous nous adressons a l’ensemble de la communaute 
internationale. Comme le Secretaire general le releve 
dans son rapport (S/2014/163), le risque de l’emergence 
d’un « narco-Etat » existe et il est serieux. Nous devons 
envisager aujourd’hui les actions qui permettront 
demain de faire rempart aux effets des narcotrafics que 
sont la corruption ou la violence. 

Nous le savons, 1’experience 1’a montre, le trafic de 
drogues se conjugue tres souvent avec une insurrection 
et la contestation du pouvoir central. Nous devons tout 
faire pour eviter le pire : laisser l’Afghanistan livre a lui- 
meme, avec une insurrection certes affaiblie mais pas 
totalement reduite; avec des forces de securite afghanes 
qui ont prouve leur robustesse et leur efficacite, mais que 
le retrait de la communaute internationale inquiete; avec 
un tissu socioeconomique et institutionnel reconstruit 
mais encore tres fragile. 

A ce titre, la place qu’occupe ce sujet dans le 
mandat de la MANUA devra etre renforcee. Nous ne 
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voulons pas faire de la MANUA une agence de lutte 
contre les narcotiques, bien evidemment. Mais toutes 
les synergies possibles entre l’action de la MANUA 
et le bureau de l’Office des Nations Unies contre la 
drogue et le crime (ONUDC) en Afghanistan devront 
etre soutenues. La MANUA devra egalement appuyer 
la cooperation regionale dans ce domaine, en soutenant 
le developpement des capacites policieres, judiciaires et 
sanitaires de l’Etat afghan. 

L’Afghanistan post-11 septembre 2001 est 
maintenant un chapitre des livres d’histoire. Mais si nous 
voulons aider les Afghans a ecrire un chapitre reellement 
different a l’avenir, il nous faut agir des maintenant. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) (parle en 
anglais ) : J’aimerais remercier le Secretaire general de 
son rapport (S/2014/163) et son Representant special, 
Jan Kubis, de son expose d’aujourd’hui. Je remercie 
egalement l’Ambassadeur Tanin de ses observations de 
ce matin. 

C’est la premiere fois que le Conseil a l’occasion 
de faire part directement au Representant special, 
M. Kubis, et a son equipe, de la tristesse que nous 
avons tous ressentie suite a la tragique disparition de 
quatre collegues de l’ONU le 17 janvier. Cette attaque 
epouvantable nous a brutalement rappele les dangers 
auxquels est expose le personnel civil international et 
nous rendons hommage, a cette occasion, aux efforts 
deployes par M. Kubis et son equipe en Afghanistan. 

Le Royaume-Uni se felicite de l’adoption 
aujourd’hui de la resolution 2145 (2014), portant 
renouvellement du mandat de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA). La 
MANUA joue un role capital dans la consolidation de 
la paix en Afghanistan et continuera de le faire en 2014. 
J’axerai ma declaration d’aujourd’hui sur quatre grands 
domaines : la securite, les elections, le Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo et l’engagement futur 
de l’ONU en Afghanistan. 

S’agissant, premierement, des conditions de 
securite, nous devrions etre fiers des resultats obtenus. 
La determination et le travail devoue de la Force 
internationale d’assistance a la securite (FIAS) et des 
Forces nationales de securite afghanes ont permis au 
Gouvernement afghan de jeter les bases d’un pays stable 
et democratique. Les Forces nationales de securite 
afghanes ont releve de difficiles defis depuis qu’elles 
ont endosse la pleine responsabilite de la securite en 
Afghanistan en juin 2013, et nous sommes rassures 


par les sondages qui font apparaitre une plus grande 
confiance dans leur travail. II semble que la premiere 
promotion entierement feminine d’eleves-officiers 
debutera sa formation au mois de juin. II s’agit la d’une 
autre avancee importante. Cependant, nous savons que 
le soutien de l’OTAN et de la communaute internationale 
restera crucial pour garantir la securite a long terme de 
l’Afghanistan. En signe de son engagement sans faille, 
le Royaume-Uni versera plus de 100 millions de dollars 
de contribution par an, et ce, jusqu’en 2017 au moins, 
pour aider les Forces nationales de securite afghanes. Le 
Royaume-Uni se rejouit en outre d’accueillir le Sommet 
de l’OTAN dans le courant de l’annee, qui donnera a la 
communaute internationale l’occasion de se pencher sur 
l’heritage laisse par la FIAS et de definir l’engagement 
de l’OTAN en Afghanistan apres 2014. 

Deuxiemement, s’agissant des elections et de la 
transition politique, l’Afghanistan entre dans la phase 
finale de la campagne et des preparatifs techniques des 
elections. Les elections presidentielle et provinciales 
auront lieu dans moins de quatre semaines. II s’agit la 
d’une veritable revolution dans la politique afghane, alors 
que le pays entame sa decennie de la transformation. 
Les chiffres les plus recents montrent que plus d’un tiers 
des personnes ayant pris part au processus d’inscription 
electorale complementaire sont des femmes. C’est 
une bonne nouvelle, qui contribuera en outre au 
caractere ouvert des elections. Le Royaume-Uni a 
promis 11 millions de dollars pour renforcer les capacites 
des femmes elues au sein des conseils provinciaux afin 
de faire en sorte que leurs voix se fassent entendre 
dans le processus democratique. La transparence et 
l’ouverture sont essentielles pour garantir la credibilite 
des elections. A cet egard, nous nous felicitons de la 
recente decision de l’Union europeenne d’envoyer 
une equipe devaluation electorale en Afghanistan. Le 
Royaume-Uni encourage le Gouvernement afghan a 
accorder a tous les observateurs electoraux l’acces voulu 
au processus electoral afin que, le moment venu, ils 
puissent remettre des rapports detailles sur le processus. 

Troisiemement, je voudrais aborder la question des 
prochaines etapes relatives au Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo. Le Cadre, adopte en 2012, demeure 
la feuille de route pour les efforts de developpement de 
la communaute internationale en Afghanistan. II est 
indispensable de realiser des progres dans les domaines 
prioritaires tels que le role des femmes pour garantir le 
developpement a long terme et continuer a recevoir les 
financements des donateurs. Nous invitons la MANUA 
a faciliter le suivi, la coordination et la presentation de 
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rapports sur les progres accomplis au cours des prochains 
mois, comme stipule dans la resolution que nous venons 
d’adopter aujourd’hui (resolution 2145 (2014)). Le 
Royaume-Uni se rejouit a la perspective de copresider 
avec le Gouvernement afghan la conference sur le 
developpement qui se tiendra plus tard cette annee, et 
qui sera l’occasion pour la communaute internationale 
d’evaluer les progres enregistres par rapport au Cadre et 
de definir nos ambitions pour l’avenir. 

Enfin, le Royaume-Uni est resolument en faveur 
d’une presence forte du systeme des Nations Unies 
en Afghanistan. L’ONU aura un role fondamental a 
jouer l’annee prochaine, aux cotes du Gouvernement 
afghan, en vue de conserver les gains engranges par 
la communaute internationale au cours de la derniere 
decennie. Nous souhaitons que l’ONU ait les ressources 
necessaires pour assurer une presence dans tout le pays 
et s’acquitter des responsabilites qui lui incomhent 
au titre du mandat qui a ete adopte aujourd’hui. Mais 
nous exhortons l’ONU et les institutions du systeme a 
collaborer de maniere plus etroite, a mettre en commun 
leurs ressources et a cooperer avec l’OTAN et les autres 
organisations concernees afin de detecter les possibilites 
qui s’ouvriront et de relever les defis qui se presenteront 
apres 2014. 

L’un des principaux problemes pour l’Afghanistan, 
et de fait pour le travail de l’ONU, est la question des 
droits de l’homme, et enparticulier les droits des femmes 
et des filles. Les femmes et les filles en Afghanistan 
continuent de rencontrer d’enormes difficultes, et les 
avancees enregistrees sont fragiles. Nous encourageons 
l’ONU a continuer de travailler en lien etroit avec le 
Gouvernement afghan, les partenaires internationaux et 
la societe civile pour ameliorer la situation des femmes 
et des filles. 

Les Afghans sont en train de prendre en charge 
leur securite et leur democratic. L’Afghanistan evolue 
rapidement, possede une economic en pleine croissance, 
jouit d’une population jeune et connait une revolution 
dans son ouverture au monde exterieur grace aux medias 
sociaux. En depit des nombreux defis, 2014 s’annonce 
done malgre tout comme une annee pleine de 
perspectives pour l’Afghanistan. Nous nous engageons 
a continuer d’accompagner le Gouvernement afghan 
dans ses efforts pour batir un avenir plus pacifique, plus 
democratique et plus prospere pour tous les Afghans. 

M. Errazuriz (Chili) (parle en espagnol ) : 
Nous saluons la presence du Representant special du 
Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 


des Nations Unies en Afghanistan (MANUA), M. Jan 
Kubis, et le remercions de son expose. De meme, nous 
remercions l’Ambassadeur Zahir Tanin de sa presence 
parmi nous et de sa declaration. 

Le Chili se felicite de la tenue de l’election 
presidentielle ainsi que des elections aux conseils 
provinciaux, le 5 avril prochain. Les preparatifs sont 
en bonne voie, avec l’etablissement d’un cadre electoral 
solide, d’une liste definitive des candidats a l’election 
presidentielle et d’une Commission independante du 
contentieux electorates operationnelle. 

II convient de souligner les efforts visant 
a promouvoir et a renforcer la participation des 
femmes, que ce soit comme electrices, candidates ou 
ohservatrices. Leur presence sera l’un des indicateurs 
du caractere representatif du processus. Une transition 
politique legitime est fondamentale pour la stabilite 
de l’Afghanistan. A cet egard, le processus doit etre 
credible, transparent, ouvert a tous et totalement 
conforme au cadre legal et constitutionnel du pays. 

II importe que la resolution 1325 (2000) continue 
d’etre mise en oeuvre a tous les niveaux, afin de garantir 
la participation des femmes aux processus de prise de 
decisions et de repondre a leurs besoins. L’integration 
des femmes dans les forces de police et de securite est 
un element important et devra demeurer une priorite 
pour les nouvelles autorites. 

Le Chili reaffirme la necessity de renforcer la 
protection des civils et condamne l’usage de la force 
contre les civils non armes, notamment les femmes et les 
enfants, que ce soit par des forces progouvernementales 
ou par des elements antigouvernementaux. La 
responsabilite de garantir la protection des civils 
incombe au premier chef aux autorites. 

En outre, les progres dans le domaine des droits 
de l’homme constituent un facteur determinant pour 
la stabilite du pays, qui demeure fragile. Nous nous 
associons a l’appel lance par le Secretaire general 
pour que les autorites prennent toutes les mesures 
necessaires pour aider la Commission independante des 
droits de l’homme en Afghanistan a s’acquitter de son 
role determinant. 

L’insecurite alimentaire, la situation des 
personnes deplacees et la vulnerability constante face 
aux catastrophes naturelles, conjuguees a un conflit qui 
dure depuis des decennies, sont autant de problemes 
humanitaires qui doivent etre resolus de maniere 
coordonnee par la communaute internationale et les 
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nouvelles autorites. Or, cela ne pourra se faire que si 
un acces illimite, rapide et sans entrave est garanti au 
personnel humanitaire. 

Dans ce contexte, il convient que l’ONU conserve 
une presence sur le terrain par l’intermediaire de la 
MANUA, a l’image de ce que fait l’equipe de pays 
dans le domaine du developpement. Les initiatives 
telles que celle de l’Organisation mondiale de la Sante 
a l’appui des efforts des autorites locales pour lutter 
contre la poliomyelite doivent se poursuivre. II faut en 
outre creer les conditions qui permettront de passer des 
secours d’urgence au developpement. La communaute 
internationale se doit d’accompagner les efforts en ce 
sens. 

Nous regrettons que le terrorisme, sous ses 
diverses formes et manifestations, continue de 
s’intensifier dans certaines regions. Le nombre 
d’attentats et de victimes a continue de croitre, et atteint 
son niveau le plus eleve depuis 2011. Nous condamnons 
l’attentat perpetre le 17 janvier contre un restaurant a 
Kaboul, qui a coute la vie a quatre fonctionnaires des 
Nations Unies et a 17 civils afghans, et adressons nos 
condoleances aux families des victimes. 

Compte tenu du retrait de la Force internationale 
d’assistance a la securite prevu fin 2014, le Chili 
estime qu’il est necessaire de continuer a renforcer les 
capacites des forces de securite afghanes pour faire 
face aux menaces et defis qui se profilent. Cela signifie 
egalement qu’il faut dissiper l’incertitude qui regne 
actuellement en Afghanistan. Un exemple concret en la 
matiere est l’approbation par la loya jirga consultative 
de l’accord bilateral de securite avec les Etats-Unis. 
II importe que l’accord soit signe pour garantir la 
fourniture et le maintien de l’aide dans le but d’assurer 
la stability requise. 

II est indispensable que le prochain gouvernement 
jouisse de la stability necessaire pour effectuer une 
transition ordonnee. Etant donne l’incertitude qui a 
prevalu en Afghanistan durant la derniere annee de la 
transition, il etait indispensable que le mandat de la 
MANUA soit prolonge de 12 mois, et nous nous felicitons 
done de cette prorogation. Il importe egalement de doter 
la Mission des ressources dont elle a besoin en priorite 
pour s’acquitter pleinement de sa tache. 

Je tiens, pour terminer, a exprimer l’appui du 
Chili aux efforts menes par le peuple afghan pour 
construire un Etat democratique fonde sur l’etat de droit 
et la protection des droits de l’homme et des libertes 


fondamentales, ce qui est essentiel pour la stabilite et le 
developpement du pays, ainsi que pour la durability et le 
developpement de la region dont il fait partie. 

M me Murmokaite (Lituanie) (parle en anglais ) : 
Je remercie le Representant special du Secretaire 
general, M. Jan Kubis, pour son expose sur la situation 
en Afghanistan, et l’Ambassadeur Tanin pour ses 
observations. 

Comme d’autres orateurs qui m’ont precedee, je 
voudrais presenter les condoleances de ma delegation 
a la suite de la disparition tragique de membres de la 
famille des Nations Unies et de toutes les autres victimes 
de l’attentat brutal perpetre le 17 janvier a Kaboul. Nous 
rendons hommage au devouement de tous les membres 
du personnel international qui sont confrontes a des 
problemes constants de securite et qui risquent leur vie 
pour la population afghane. 

La Lituanie est resolue a contribuer a l’edification 
d’un avenir pacifique et stable pour l’Afghanistan. 
Depuis 2005, nous dirigeons une equipe de reconstruction 
de province a Chaghcharan, la capitale la province de 
Ghor. Notre objectif, inchange, est d’aider le peuple 
afghan a mettre sur pied un pays sur, democratique, 
inclusif et autosuffisant. 

La Lituanie s’associe a la declaration que fera 
tout a l’heure l’observateur de l’Union europeenne. 

Cette annee, l’Afghanistan est a une jonction 
critique. Avec 1’election presidentielle prevue pour 
le 5 avril, le pouvoir passera, pour la premiere fois dans 
l’histoire du pays, d’un president elu a un autre. Nous 
nous felicitons des progres realises dans le processus 
electoral grace a l’adoption opportune d’un ensemble de 
lois, au bon fonctionnement des organes electoraux en 
place, a la declaration de non-interference de la part du 
Gouvernement, au dynamisme de la campagne politique 
et au renforcement de l’information dans l’ensemble du 
pays. 

Un fait important de cette campagne, ce sont 
les progres realises concernant la participation des 
femmes aux prochaines elections; 35 % des nouvelles 
cartes d’electeurs sont remises a des femmes. De plus, 
13 000 femmes ont re?u une formation pour travailler 
dans les bureaux de vote le jour des elections. 

Nous saluons egalement les femmes candidates 
au poste de vice-president, ainsi que les 100 femmes 
candidates aux conseils provinciaux. C’est en protegeant 
la securite des candidates et des electrices que l’on 
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s’assurera que le resultat des elections refletera la 
volonte de tout le pays et que les femmes afghanes 
pourront user de tout leur potentiel pour batir l’avenir 
du pays. La securite pendant la campagne et le jour du 
scrutin reste un element capital qui doit etre dument pris 
en compte. 

L’appuidelaMissiond’assistancedesNationsUnies 
en Afghanistan (MANUA) a des elections controlees 
par les Afghans et qui soient inclusives, transparentes, 
credibles et legitimes est d’une importance critique. 
Nous nous rejouissons de ce que les autorites afghanes 
encouragent la presence d’observateurs, internationaux 
notamment, et cette invitation a egalement ete faite 
aux equipes d’observation de l’Union europeenne et 
de l’Organisation pour la securite et la cooperation en 
Europe. 

Les progres limites realises sur la voie de 
l’instauration d’un processus de paix avec l’opposition 
armee restent un sujet de preoccupation. Nous soulignons 
l’importance d’un processus inclusif mene par les 
Afghans, et nous appelons la MANUA a continuer a 
faciliter une concertation locale sur la reconciliation. 
Les initiatives de la MANUA visant a faire baisser 
les tensions interethniques et intertribales et a tisser 
des liens entre les responsables gouvernementaux, les 
dirigeants communautaires, les chefs religieux et la 
societe civile, y compris les femmes, sont positives et 
doivent se poursuivre. 

Les conditions de securite dans le pays restent 
tres preoccupantes. Le retrait progressif des contingents 
internationaux a accru la vulnerability des forces 
gouvernementales afghanes aux attaques des insurges. 
Au vu de l’augmentation du nombre des victimes, 2013 a 
ete la deuxieme annee la plus violente depuis la chute 
du regime des Taliban. Le fonctionnement en toute 
securite de la MANUA, en particulier de ses bureaux 
exterieurs, est en rapport direct avec le retrait des forces 
internationales. 

Les affrontements armes et les engins explosifs 
improvises sont a Torigine de 75% des deces. II est 
particulierement inquietant que le nombre de victimes 
parmi les enfants a augmente de plus d’un tiers par 
rapport a 2009. Trois-quarts environ des morts sont 
attributes aux Taliban. En 2014, les principes de base 
pour l’amelioration de la stability et de la securite en 
Afghanistan devront etre d’attenuer les souffrances des 
civils et le nombre des victimes civiles, et d’ameliorer 
la protection des droits de l’homme. Ma delegation est 


favorable au recensement des victimes civiles ventile 
par sexe. 

Les elements anti-gouvernementaux qui 
s’en prennent aux institutions gouvernementales 
et a la communaute internationale sont totalement 
inacceptables. Les efforts deployes par les forces 
afghanes pour contrer ces attaques sont d’une importance 
capitale. II continuera d’etre indispensable que la 
communaute internationale continue d’appuyer l’armee 
et les forces de police afghanes. La Lituanie s’est engagee 
a aider les Forces nationales de securite afghanes au 
travers d’une nouvelle mission de formation apres 2014, 
une fois le cadre juridique necessaire mis en place. En 
tant que pays de la Force internationale d’assistance a 
la securite, nous encourageons nos partenaires afghans 
a parachever au plus tot la conclusion avec l’OTAN de 
l’accord sur le statut des force. 

Les progres realises par l’Afghanistan dans le 
domaine des droits de l’homme restent fragiles. Nous 
exhortons le Gouvernement afghan a prendre les 
mesures necessaires pour appuyer la Commission 
afghane independante des droits de l’homme afin qu’elle 
puisse s’acquitter de son role critique. 

La violence contre les femmes en particulier 
a atteint des niveaux sans precedent en 2013, selon 
la Commission afghane independante des droits de 
l’homme. La non-application de la loi sur l’elimination 
de la violence contre les femmes est tres preoccupante, 
car les auteurs de cette violence restent impunis. Un trop 
grand nombre de victimes gardent le silence par crainte 
de represailles. Nous saluons la decision du President 
Karzai de ne pas signer le projet de code de procedure 
penale qui limite le droit des femmes a reclamer justice. 
La MANUA doit continuer a recenser les problemes 
et les solutions s’agissant des efforts deployes par la 
communaute internationale pour promouvoir les droits 
des femmes et leur participation a la vie politique, 
economique et sociale du pays. 

Les attaques des Taliban et d’autres groupes 
armes contre les ecoles, les enseignants et les eleves 
continuent sans relache. Ces violences entravent l’acces 
a l’education et, dans certains cas, ont reduit a neant les 
progres deja realises. 

Ma delegation juge particulierement inquietant 
le fait que la culture de l’opium en 2013 a augmente 
de 36%. Compte tenu du lien entre le trafic de 
stupefiants, les armes, la violence et le terrorisme, nous 
soulignons l’importance de mesures plus determinees 
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et d’initiatives afghanes visant a accelerer les politiques 
de lutte contre les narcotiques par l’application d’une 
strategic nationale de lutte contre la drogue, contre 
le developpement d’une economic illicite et contre la 
corruption. La MANUA a, en l’occurrence, un role 
important a jouer. 

Le renforcement des liens regionaux de 
l’Afghanistan est essentiel a sa stability a long terme. 
Ma delegation se felicite du role actif assume par 
l’Afghanistan dans le Processus d’Istanbul et des 
mesures bilaterales qui ont ete prises avec les pays 
voisins, et notamment de la reconnaissance accrue des 
interets communs avec le Pakistan. 

La Lituanie est attachee au developpement a long 
terme de l’Afghanistan par le biais de projets bilateraux 
de developpement axes sur la bonne gouvernance, 
le renforcement des capacites et les infrastructures. 
La MANUA a un role vital a jouer en matiere de 
coordination de l’assistance des bailleurs de fonds, 
notamment la mise en oeuvre des engagements mutuels 
souscrits a la Conference de Tokyo sur l’Afghanistan 
en 2012 en vertu du Cadre de responsabilite mutuelle 
de Tokyo. 

Enfin, la presence de la MANUA en Afghanistan 
est pergue par le peuple afghan comme un facteur 
general de stability et le signe d’un engagement a long 
terme de la communaute internationale. L’ONU doit 
rester presente dans le pays afin de veiller a maintenir 
les acquis de plus d’une decennie et de s’assurer que tous 
les sacrifices consentis n’ont pas ete vains. Nous nous 
felicitons de la prorogation du mandat de la MANUA et 
appelons a son execution energique, notamment sur le 
terrain. Nous avons la responsabilite d’aider les Afghans 
au cours de cette decennie difficile de transformation. 

M. Liu Jieyi (Chine) (parle en chinois ): Je tiens a 
remercier le Representant special du Secretaire general, 
M. Jan Kubis, pour son expose et le Representant 
permanent de l’Afghanistan, M. Tanin, pour sa 
declaration. 

Cette annee est une annee de transition cruciale 
pour l’Afghanistan, une annee pendant laquelle le pays 
traversera une transition tridimensionnelle - politique, 
en matiere de securite et economique - lui permettant de 
faire globalement fond sur la stabilite de l’Afghanistan, 
sa prosperity et la coexistence harmonieuse entre les 
differentes communautes. Cette transition exigera des 
efforts inlassables de la part du Gouvernement et du 
peuple afghans, lesquels ne seraient pas possibles sans 


l’appui et l’assistance persistants de la communaute 
internationale. 

Les elections presidentielle et aux conseils 
provinciaux prevues pour le 5 avril constitueront 
une etape importante dans la transition politique de 
l’Afghanistan. La Chine salue le bon deroulement des 
preparatifs de ces prochaines elections importantes et 
souhaite que leur succes contribue a des transitions sans 
heurt, dans l’interet commun de l’Afghanistan et de la 
communaute internationale. 

Les conditions de securite en Afghanistan 
restent precaires, comme en temoigne l’augmentation 
considerable des differents types d’incidents de securite 
survenus depuis l’annee derniere. Nous sommes 
preoccupes par le nombre croissant de victimes civiles, 
et nous sommes favorables au renforcement des capacites 
des Forces nationales de securite et de police afghanes 
afin qu’elles puissent s’acquitter efficacement de leurs 
responsabilites en matiere de securite et de surete. 

Les parties concernees doivent tenir pleinement 
compte de la necessity de proteger la securite et la 
stabilite de l’Afghanistan, et elles doivent reduire 
progressivement et de maniere responsable les effectifs 
de leurs forces armees afin de garantir une progression 
sans heurt du processus de transition dans le secteur de 
la securite en Afghanistan. 

La Chine est favorable aux efforts que deploient 
le Gouvernement afghan et le Haut Conseil pour la paix 
afin de promouvoir un processus de reconciliation dirige 
et pris en main par les Afghans. Nous esperons que la 
communaute internationale aidera l’Afghanistan a faire 
avancer le processus de reconciliation selon ses propres 
termes, etnous nous felicitons que les pays voisins jouent 
un role actif. La Chine salue les efforts que deploie le 
Gouvernement afghan pour developper son economic et 
promouvoir l’emploi. Nous esperons que la communaute 
internationale honorera ses engagements en matiere 
d’assistance en faisant de l’aide a l’Afghanistan en vue 
de favoriser la mise en oeuvre de sa strategic nationale de 
developpement une de ses premieres priorites, pour lui 
permettre de realiser son developpement economique 
et social et d’eliminer progressivement les conditions 
qui favorisent le terrorisme, la production et le trafic de 
drogue et la criminality transnationale organisee. 

La paix, la reconstruction et la securite a long 
terme en Afghanistan sont etroitement liees a la 
paix et a la stabilite regionales. La Chine appuie les 
efforts que deploie l’Afghanistan pour s’engager plus 
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activement dans la cooperation regionale et renforcer 
la confiance et les relations de bon voisinage avec les 
pays de la region sur la base du respect mutuel, de 
l’egalite et des avantages mutuels. Nous encourageons 
l’Afghanistan a mieux utiliser les divers mecanismes 
regionaux, notamment l’Organisation de Shanghai pour 
la cooperation, pour mener une lutte commune contre 
les nomhreuses menaces a la securite regionale. 

Nous sommes favorables a ce que l’ONU continue 
de jouer un role important dans la coordination de 
l’assistance internationale en vue de renforcer la paix en 
Afghanistan. Nous nous felicitons de l’adoption ce matin 
de la resolution 2145 (2014), qui renouvelle le mandat de 
la MANUA. La Chine est favorable a ce que la Mission 
soit dotee des fonds necessaires pour s’acquitter de 
son mandat. Nous esperons que la MANUA renforcera 
sa cooperation avec le Gouvernement afghan, 
s’acquittera des responsabilites que lui a confiees le 
Conseil dans son mandat, coordonnera efficacement 
l’assistance internationale et renforcera la confiance 
de la communaute internationale dans la possibility de 
mener un processus de transition et de transformation 
sans heurt en Afghanistan. La Chine salue les efforts 
que deploient la communaute internationale et le 
Gouvernement afghan pour rechercher des moyens 
d’utiliser la MANUA a meilleur escient apres 2014, en 
fonction de revolution de la situation en Afghanistan. 

L’Afghanistan est un voisin important de la 
Chine. Nous attendons avec impatience l’avenement 
d’un Afghanistan hospitalier, unifie, stable et 
developpe. Nous respectons en toutes circonstances la 
souverainete, l’independance et l’integrite territoriale 
de ce pays ainsi que la voie de developpement choisie 
par son peuple en fonction des circonstances auxquelles 
il est confronts. La Chine participe activement depuis 
longtemps a la reconstruction de la paix en Afghanistan 
en fournissant une assistance dans la mesure de ses 
capacites. En aout, pour la premiere fois, la Chine 
accueillera la Conference des Ministres des affaires 
etrangeres du Processus d’Istanbul sur l’Afghanistan. 
La Chine espere, au moyen de cette reunion, degager 
un consensus dans faction commune que nous menons 
en appui a la transition a long terme en Afghanistan 
et a la promotion de la paix et de la stability regionales. 

La Chine se tient prete a collaborer avec 
la communaute internationale pour jouer un role 
constructif afin d’aider l’Afghanistan a realiser 
rapidement la reconciliation politique et la revitalisation 


economique et a avancer sur la voie d’une paix et d’un 
developpement durables. 

M. Mangaral (Tchad) : Je remercie le Secretaire 
general et le Representant special, M. Jan Kubis, pour 
avoir presente le rapport detaille (S/2014/163) sur 
revolution de la situation en Afghanistan depuis 2013. 
Je remercie egalement le Representant permanent de 
l’Afghanistan aupres de l’ONU pour son expose. 

Le vote du Tchad pour la resolution 2145 (2014) 
en vue du renouvellement du mandat de la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) est un vote d’encouragement, car nous notons 
avec satisfaction les avancees enregistrees sur les plans 
politique, economique et des droits humains avec la mise 
en place du Processus de Kahoul, les progres en matiere 
d’integration, de cooperation regionale et de droits 
humains ainsi que 1’amelioration de la coordination 
et des conditions de l’assistance humanitaire grace a 
l’appui de la MANUA. 

Nous appelons toutes les forces en presence a 
s’engager dans une dynamique de conciliation et de 
reconciliation pour le retablissement et la consolidation 
de la paix en Afghanistan. Nous saluons egalement le 
processus de dialogue direct incluant toutes les parties 
prenantes politiques, traditionnelles et religieuses, ainsi 
que la societe civile, pour le retablissement de la paix en 
Afghanistan. Nous pensons que les elections attendues 
pour le mois d’avril prochain devront davantage 
renforcer la stability du pays. 

Nous sommes en revanche tres preoccupes 
par 1’evolution recente des conditions de securite en 
Afghanistan, avec une augmentation importante du 
nombre d’incidents en 2013, et surtout l’assassinat 
de quatre membres du personnel de la MANUA en 
janvier 2014. A cet egard, le Tchad appelle au respect des 
droits humains, etparticulierement du droit international 
humanitaire, qui preserve les populations civiles dans 
les conflits armes. Une attention particuliere doit etre 
accordee a la situation des enfants, des femmes et des 
populations vulnerables, qui se retrouvent souvent 
entre deux feux et victimes des mines antipersonnel. 
Nous sommes tres inquiets de l’augmentation du trafic 
de drogue et autres stupefiants, qui engendrent des 
consequences negatives sur la securite mondiale, a 
l’instar du nord du Mali, ou la situation s’est degradee 
avec le developpement de reseaux et le financement du 
terrorisme international. 
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Le Tchad encourage les Etats voisins de 
l’Afghanistan a continuer d’ceuvrer a la coordination 
de la lutte transfrontaliere contre la drogue et le trafic 
d’armes. Le Tchad soutient la MANUA et les efforts 
de la communaute internationale pour les demarches 
visant a resoudre politiquement la crise, et il adhere a 
l’appel du Secretaire general en vue de l’augmentation 
de l’assistance humanitaire en faveur des personnes 
vulnerable s. 

Enfin, nous condamnons les groupes armes 
qui se livrent au recrutement d’enfants soldats et aux 
violences contre les femmes. Les auteurs de ces crimes 
doivent etre poursuivis et traduits en justice. Pour 
terminer, nous felicitons le personnel de l’ONU en 
Afghanistan, notamment le Representant special du 
Secretaire general, M. Jan Kubis, pour tous les efforts 
qu’il continue de deployer au benefice du peuple afghan. 

Le prince Zeid Ra’ad Zeid Al-Hussein 

(Jordanie) (parle en arabe ) : Je tiens a remercier M. Jan 
Kubis, Representant special du Secretaire general pour 
l’Afghanistan, de son expose. Je remercie egalement le 
personnel de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA) des sacrifices qu’il consent 
dans des circonstances extremement dangereuses. 
Je tiens egalement a remercier le representant de 
l’Afghanistan de sa declaration detaillee. 

La Jordanie est preoccupee par l’instabilite des 
conditions de securite en Afghanistan et l’augmentation 
du nombre de victimes civiles, en particulier des 
femmes et des enfants. Nous condamnons fermement 
toutes les attaques terroristes contre le personnel des 
divers organismes des Nations Unies presents en 
Afghanistan et les attaques qui ciblent des civils et 
les forces de securite afghanes. Nous presentons nos 
sinceres condoleances aux families des victimes ainsi 
qu’au peuple et au Gouvernement afghans et aux pays 
dont des ressortissants sont morts dans ces attaques. 
La Jordanie appelle les Etats et l’ensemble de la 
communaute internationale a continuer de fournir un 
appui et une assistance au Gouvernement afghan dans 
sa lutte contre le terrorisme et dans le cadre de ses 
activites de deminage, sans parler de l’elimination des 
restes explosifs de guerre. Nous devons honorer nos 
engagements internationaux et fournir une assistance a 
l’Afghanistan. 

La Jordanie contribue aux efforts internationaux 
visant a creer des conditions favorables a la securite, a la 
stability et au developpement de l’Afghanistan ainsi qu’a 
la reconstruction de l’Etat sur la base de l’engagement 


qu’elle a pris de participer activement a la consolidation 
de la paix et a la fourniture de l’assistance humanitaire. 
Nous avons le devoir de nous opposer a toutes les 
velleites de prendre en otage cette grande religion qu’est 
l’islam, d’en deformer l’image ou d’en travestir la teneur. 
L’islam appelle a la tolerance et au dialogue, ainsi qu’au 
respect de la dignite et de la securite humaines. 

L’Afghanistan est au seuil d’echeances electorates 
historiques. Nous esperons qu’elles renforceront la 
capacite des parties prenantes de relever les nombreux 
defis qui attendent le pays. A cet egard, nous nous 
felicitons que le deroulement des preparatifs electoraux 
soit bien engage, puisque les elections sont prevues le 
mois prochain, conformement au cadre juridique et 
constitutionnel afghan. 

Nous trouvons positifs l’intense activite deployee 
au sein de tous les partis politiques du pays; nous 
trouvons egalement encourageant le discours politique 
pacifique que tiennent l’ensemble des candidats. Nous 
appelons le Representant special a poursuivre ses 
rencontres avec les parties prenantes afin de garantir 
l’integrite, l’ouverture a tous et l’equite du processus 
electoral. 

La Jordanie accueille tres favorablement les 
initiatives de reforme du Gouvernement afghan, en 
particulier les mesures adoptees dans le domaine des 
droits de l’homme, et notamment s’agissant de la lutte 
contre la violence a l’egard des femmes. Nous affirmons 
a nouveau que le Gouvernement afghan doit poursuivre 
ses efforts pour renforcer le respect des droits de 
l’homme et l’etat de droit. 

A la fin de l’annee, l’Afghanistan sera de nouveau 
a la croisee des chemins. La communaute internationale 
devra alors faire comprendre clairement a l’Afghanistan 
que son gouvernement et son peuple peuvent compter 
sur l’assistance de la communaute internationale. Nous 
devons raffermir le role de l’ONU et approfondir son 
partenariat avec l’Afghanistan. Aucun d’entre nous 
ne pourrait supporter les repercussions d’un retour en 
arriere ou l’annulation des acquis obtenus a ce jour dans 
le pays. 

M me DiCarlo (Etats-Unis d’Amerique) {parle 
en anglais ) : Nous souhaitons a nouveau la bienvenue 
au Conseil de securite a M. Jan Kubis, que nous 
remercions de son expose. Nous remercions egalement 
l’Ambassadeur Tanin de ses observations d’aujourd’hui. 

Pour commencer, je voudrais presenter les 
condoleances de mon gouvernement aux families et amis 
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des fonctionnaires de l’ONU qui, le 17 janvier, ont ete 
tue par un attentat-suicide dans un restaurant de Kaboul, 
lequel a egalement coute la vie a trois ressortissants des 
Etats-Unis et au representant local du Fonds monetaire 
international. Cette tragedie nous rappelle a la necessite 
de saluer et de soutenir les nombreux hommes et 
femmes qui, a l’ONU et dans d’autres organisations 
internationales, de la societe civile internationale et 
des forces militaires de la coalition, se devouent chaque 
jour a la cause du peuple afghan, en l’assistant dans ses 
efforts pour construire un Afghanistan plus pacifique, 
plus democratique et plus prospere. 

Le 5 avril, les citoyens afghans se rendront aux 
urnes, en une periode ou s’accroissent les promesses 
mais ou persistent les difficultes. Ce scrutin historique 
peut ouvrir la voie a la premiere passation pacifique et 
democratique du pouvoir politique d’un chef de l’Etat a 
un autre en Afghanistan. 

L’un des meilleurs moyens de garantir la 
credibility des elections passe par une surveillance 
independante de ce scrutin. A cette fin, plus 
de 12000 observateurs afghans devraient prendre 
part a la verification de l’integrite du processus. La 
Commission electorate independante invite egalement 
des observateurs internationaux a venir surveiller les 
elections. Nous incitons la Commission et les Forces 
nationales de securite afghanes a faire tout leur possible 
pour veiller a ce que les electeurs, les observateurs et les 
representants des partis aient acces a tous les bureaux 
de vote, y compris a ceux qui sont situes dans des zones 
reculees ou a haut risque. 

Nous appelons en particulier toutes les autorites 
a s’assurer que les femmes sont a meme de participer 
reellement au scrutin, qu’elles soient electrices, 
candidates, observatrices ou agents electoraux. 
Des elections credibles, transparentes et ouvertes a 
tous ouvriront la voie au progres democratique en 
Afghanistan. Une passation de pouvoir reussie cette 
annee, dans le sillage d’une election presidentielle 
democratique, permettra de consolider les acquis 
obtenus ces 12 dernieres annees et de contribuer 
considerablement au developpement et a la stability a 
venir du pays. Elle amenera egalement tous les Afghans 
a comprendre, y compris les Taliban, que l’etat de 
droit est important et que le systeme constitutionnel 
de l’Afghanistan a suffisamment de ressources pour 
surmonter des obstacles de taille. 

Pour sa part, le Gouvernement des Etats-Unis 
apportera une contribution de pres de 100 millions de 


dollars aux fins de la facilitation des elections d’avril, 
par le truchement d’une large gamme de programmes, 
dans le domaine notamment de la surveillance et de 
l’observation. Je tiens a souligner que mon gouvernement 
est un fervent defenseur du processus democratique 
mais que nous ne sommes favorables ou opposes a 
aucun candidat particulier. C’est au peuple afghan - et a 
lui seul - qu’il appartient de choisir ses dirigeants. 

Ce matin, les Etats-Unis ont eu le plaisir de se 
joindre au reste des membres du Conseil de securite pour 
proroger d’un an la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA), avec un mandat pour 
l’essentiel inchange. Ce renouvellement permettra a la 
Mission de relever les defis que presente la periode de 
transition en cours, notamment en appuyant le processus 
politique et la diplomatic regionale, en coordonnant 
l’aide humanitaire et autre, en surveillant la situation 
sur le plan des droits de l’homme, et en aidant au 
renforcement des institutions et des capacites. 

Naturellement, l’appui de la MANUA n’est pas 
a lui seul une garantie de succes. La communaute 
internationale tout entiere a pris un engagement de 
long terme envers l’Afghanistan. Mon gouvernement 
se felicite a cet egard de la participation des pays du 
cceur de l’Asie, notamment de l’effort qu’ils ont engage 
pour poursuivre l’integration de l’economie afghane 
dans le cadre du Processus d’lstanbul. L’appui regional 
sera egalement indispensable dans le cadre de la 
transition democratique de l’Afghanistan et des efforts 
de reconciliation nationale afghans. 

Ne nous faisons pas d’illusion : l’Afghanistan 
reste la proie de menaces graves a la securite, notamment 
d’attaques fomentees par des elements extremistes contre 
les travailleurs humanitaires et les autres personnels 
civils, qu’ils soient afghans ou internationaux. Nous 
deplorons ces attaques, qui n’ont pour seul objectif que 
la destruction et sont en contradiction manifeste avec 
le bien-etre du peuple afghan. Nous appelons toutes les 
parties a se rallier a la condamnation de ces crimes, a 
veiller a ce que leurs auteurs repondent de leurs actes 
et a tout faire pour les prevenir. Les citoyens afghans 
meritent de vivre dans la securite, et de beneficier d’un 
acces integral et sans entrave a l’assistance humanitaire, 
notamment aux vivres, a un abri, et aux services de 
sante et d’urgence. 

Au cours des douze annees ecoulees, l’Afghanistan 
a ete le theatre de turbulences sans precedent, d’une 
histoire aux confins de la tragedie, que seule l’esperance 
a permis d’ecarter. Le pays est desormais au seuil 
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d’une election historique, face a de considerables defis 
mais fortifie par l’energie productive d’une population 
determinee a se forger un avenir plus democratique et 
plus prospere. L’ONU devrait etre fiere du role qu’elle a 
joue pour aider le peuple afghan a poser les fondations 
de cet avenir, et nous nous devons de poursuivre cet 
effort d’importance vitale avec determination dans les 
mois et les annees a venir. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Nous remercions chaleureusement M. Jan 
Kubis de son expose sur la situation en Afghanistan 
et de sa presentation du rapport du Secretaire general 
(S/2014/163). Nous remercions egalement M. Tanin de 
sa declaration. 

Nous appuyons les efforts deployes par les 
autorites afghanes pour faire en sorte que le pays 
continue d’avancer sur la voie de la paix, de la stabilite, 
du developpement et d’une large cooperation avec ses 
voisins dans la region. Nous rendons hommage aux 
efforts consentis par les Afghans eux-memes afin de 
decider eux-memes, contre vents et marees, de leur 
propre avenir et d’assumer la responsabilite de leur 
developpement et de leur securite. Nous esperons qu’en 
ce tournant crucial de l’histoire du pays, le peuple et 
la societe seront a meme de se mobiliser et de s’unir 
pour atteindre, dans l’interet de tous, des objectifs 
constructifs, dans le respect des droits de l’homme, de 
l’equite et de l’harmonie. 

La situation de l’Afghanistan s’est aggravee 
et reste au centre de l’attention de la communaute 
internationale, d’autant que le pays approche de deux 
echeances majeures : 1’election presidentielle et le retrait 
de la Force internationale d’assistance a la securite 
(FIAS). Ce sont en grande partie ces facteurs qui 
decideront de revolution de la situation, non seulement 
en Afghanistan mais dans la region tout entiere. 

En ce tournant crucial, nous avons besoin d’une 
analyse franche et exhaustive des risques et menaces qui 
font obstacle a la progression de l’Afghanistan. Force est 
de noter que le rapport dont nous sommes saisis elude 
nombre des difficultes auxquelles le pays est confronts, 
telles que les menaces que represented les Taliban, ou 
Al-Qaida - qui ne figure pas dans le rapport, comme 
s’il n’existait pas dans ce pays - ou d’autres groupes 
terroristes. Leurs agissements violents sont l’un des 
facteurs de l’augmentation importante du nombre de 
victimes parmi les civils et dans les rangs des Forces 
nationales de securite afghanes. L’opposition armee s’est 
renforcee dans diverses regions, en particulier dans des 


zones auparavant controlees par le Gouvernement. La 
situation dans le sud et dans l’est du pays se deteriore, 
comme le confirmed l’attaque contre la base de l’armee 
afghane dans la province de Kunar mentionnee dans 
le rapport, les enlevements de personnes soutenant le 
Gouvernement par les extremistes Taliban dans les 
provinces de Kandahar et Nangarhar, et le nombre 
accru de victimes civiles dans la province de Helmand. 
La montee du terrorisme dans le nord et le nord-est, ou 
l’opposition armee compte plus de 10 000 combattants, 
est particulierement inquietante. 

Nous ne partageons pas l’avis du rapport 
concernant le Mouvement islamique d’Ouzbekistan. 
Ce dernier est loin d’etre cantonne aux regions isolees 
et montagneuses. II est actif au-dela des frontieres de 
l’Afghanistan, comme le confirme l’assassinat de trois 
garde-frontieres turkmenes pres de la frontiere entre 
l’Afghanistan et le Turkmenistan. II y a seulement trois 
ans, la region nord de l’Afghanistan etait calme. 

Nous sommes vivement preoccupes par le fait que 
ces problemes pourraient se propager a l’Asie centrale 
apres le retrait de la FIAS. Les attaques contre les 
etrangers, en particulier le personnel des Nations Unies, 
sont en hausse. L’attentat du 17 janvier a Kaboul, qui 
s’est solde par la mort de 20 personnes, dont un membre 
russe de la Mission, confirme que les Taliban sont 
convaincus qu’ils peuvent agir en toute impunite. Le 
dernier incident en date - l’assassinat d’un journaliste 
dans la capitale le 11 mars - en est un autre exemple. 

Compte tenu de tout ce qui precede, nous sommes 
inquiets de ce que certains continuent de se convaincre 
que les choses vont bien, alors que les insurges font 
etalage de leur pouvoir perturbateur en cette periode 
preelectorale. 

La Federation de Russie suit de pres le processus 
electoral. II est tres preoccupant que, le 10 mars, un 
appel ait ete lance sur le site Web des Taliban exhortant 
les Afghans a ne pas prendre part au processus electoral 
et indiquant que toute participation sera consideree 
comme une aide aux forces d’occupation. 

On peut done se poser cette question legitime : 
dans quelle mesure le transfert accelere des 
responsabilites de la force militaire internationale aux 
forces afghanes, se justifie-t-il? Dans quelle mesure le 
calendrier artificiel de retrait se justifie-t-il? Et dans 
quelle mesure la coalition a-t-elle rempli le mandat 
du Conseil en termes de stabilisation, de securite et 
de preparation efficace des forces de securite et des 
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forces de l’ordre afghanes? Nous estimons qu’il faut que 
l’OTAN presente un rapport objectif devaluation sur 
toutes ces questions au Conseil de securite d’ici a la fin 
de l’annee. 

Nous considerons que si Kaboul accepte une 
presence renouvelee de l’OTAN apres 2014, celle-ci 
devra se fonder sur un cadre juridique international 
prenant la forme d’une resolution du Conseil de 
securite. Une fois que les taches de stabilisation auront 
ete menees a terme, les contingents militaires etrangers 
ne seront plus necessaires en Afghanistan. II convient 
aussi de veiller tout particulierement a ce que les 
civils et le personnel militaire afghans ne soient pas 
involontairement victimes des frappes aeriennes menees 
par la FIAS. La toute derniere erreur de ce genre dans la 
province de Logar a fait cinq morts et huit blesses. 

II est indeniable que la production d’opium, qui 
a augmente de 150%, alimente l’activite terroriste. Le 
nombre de toxicomanes est desormais de un million, 
dont 300000 enfants. La lutte contre la production 
illicite de drogue - qui represente une menace pour la 
paix et la stabilite non seulement de l’Afghanistan mais 
aussi aux niveaux regional et international - appelle une 
action collective. On ne saurait pretendre que cela n’est 
pas un probleme ni se contenter de dire que la FIAS n’a 
pas de mandat specifique a cet egard. 

En matiere de lutte contre le trafic de drogue, 
les domaines de cooperation doivent etre definis 
entre l’OTAN et l’Organisation du Traite de securite 
collective (OTSC). L’OTSC possede une grande 
experience en la matiere, et Faction contre ce fleau 
serait plus efficace si elle etait menee en cooperation 
avec l’OTAN. Une reduction meme modeste du trafic 
de drogue representerait une avancee majeure pour la 
communaute internationale. 

La Russie appuie pleinement Faction menee par 
le Gouvernement afghan en faveur de la reconciliation 
nationale. Ces efforts doivent etre diriges par le 
Gouvernement de Kaboul et fondes sur trois principes, 
a savoir que les insurges doivent deposer les armes, 
reconnaitre la Constitution afghane et couper tout lien 
avec Al-Qaida et d’autres organisations terroristes. 

A l’evidence, avec le retrait des forces etrangeres 
d’Afghanistan et la montee en puissance des Forces 
nationales de securite afghanes, la determination de 
l’opposition armee va faiblir. Le cas du Bureau ouvert 
au Qatar par les Taliban qui a ete temporairement ferme 
en atteste. Compte tenu de cela, les sanctions imposees 


par le Conseil aux Taliban pourraient etre allegees a 
certaines conditions. 

La Federation du Russie estime qu’il importe 
de resserrer la cooperation regionale pour appuyer 
le developpement de l’Afghanistan en tant qu’Etat 
pacifique et economiquement developpe. La meilleure 
plateforme pour ce faire est l’Organisation de Shanghai 
pour la cooperation, ou sont represents quasiment tous 
les pays de la region, y compris l’Afghanistan. 

En revanche, nous ne pensons pas que 1’evaluation 
tres elogieuse du Processus d’lstanbul soit justifiee. 
Sa valeur ajoutee n’a pas encore ete demontree et la 
participation aux reunions de ses groupes de travail est 
faible. En outre, il y a un manque d’interet de la part de 
certains Etats participants. De notre point de vue, ce 
processus n’est rien de plus qu’un espace de dialogue 
international servant a generer des idees nouvelles. 

II n’y aura de resultats solides en matiere de 
stabilisation en Afghanistan que par des efforts collectifs 
impliquant tous les acteurs, de maniere coordonnee 
afin d’etre le plus efficaces possibles. A cet egard, 
l’apport de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan sera essentiel. Son role ne va faire que se 
renforcer a mesure que les forces militaires etrangeres 
se retirent, comme le confirme la resolution 2145 (2014) 
adoptee aujourd’hui. 

La Russie est prete a continuer de developper la 
cooperation regionale, dans l’interet de l’Afghanistan, 
dans tous les domaines qui peuvent profiter reellement 
au pays. Nous sommes ouverts a l’etablissement de 
partenariats avec tous les Etats interesses afin de mettre 
en oeuvre des projets utiles pour l’Afghanistan. 

La Federation de Russie continue de fournir une 
aide humanitaire a l’Afghanistan. Nous esperons que 
des efforts regionaux coordonnes aux fins de la mise 
en oeuvre des engagements pris par la communaute 
internationale contribueront au developpement durable 
du pays et au bien-etre de ses citoyens, et permettront de 
reconstruire un Afghanistan pacifique, debarrasse du 
terrorisme et de la criminalite liee au trafic de drogue. 

En conclusion, je voudrais feliciter nos collegues 
afghans a l’occasion de la celebration des fetes de 
Novruz et leur souhaiter une bonne annee. 

La Presidente Je vais maintenant faire 
une declaration en ma qualite de representante du 
Luxembourg. 
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Je remercie le Representant special du Secretaire 
general, Jan Kubis, pour son expose et son action a 
la tete de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA). Je remercie egalement 
le Representant permanent de l’Afghanistan, 
l’Ambassadeur Zahir Tanin, pour son intervention. 

Je m’associe a la declaration qui sera faite au 
cours de ce debat par l’Union europeenne. 

D’emblee, je voudrais exprimer mes condoleances 
et ma sympathie aux proches des victimes de l’attentat 
du 17 janvier dernier a Kaboul. Je veux egalement 
dedier une pensee particuliere aux quatre membres de la 
MANUA qui ont perdu la vie lors de cette attaque lache 
et absurde. Ils meritent plus que notre reconnaissance, 
plus que notre gratitude. Ils meritent notre admiration 
pour avoir servi la cause de la paix et celle des Nations 
Unies. 

L’hommage que je leur rends aujourd’hui 
s’adresse egalement a tout le personnel de la MANUA 
qui effectue un travail remarquable en notre nom, au 
service de notre Organisation et des but et principes 
inscrits dans sa Charte. 

La violence, l’insecurite, l’incertitude 
du lendemain, le peuple afghan y est confronts 
quotidiennement. Le rapport de la MANUA du 8 fevrier 
dernier sur le cout humain du conflit pour les civils 
est un barometre edifiant des peines endurees par 
la population. A lire les chiffres des victimes, et la 
proportion croissante de femmes et d’enfants parmi 
elles, on realise que parmi les defis majeurs encore 
a relever, il y a celui de la securite, en particulier la 
securite des civils, a commencer par la securite des 
electeurs et des candidats aux elections presidentielle et 
provinciales du 5 avril prochain. 

Car un scrutin n’a de sens que si tous les electeurs 
sont en me sure de se rendre librement aux urnes, et 
les candidats de mener campagne, sans risquer leur 
vie ni faire l’objet de menaces. Nous appelons done a 
n’epargner aucun effort pour mettre en place un cadre de 
securite adequat. Nous redisons l’importance que nous 
attachons a ce que ce cadre vaille pour tous, y compris 
et specifiquement pour les femmes. Le Luxembourg 
considere, en effet, que le degre de participation des 
femmes constituera l’un des etalons essentiels a l’aune 
duquel on pourra juger de la reussite du scrutin et de la 
credibility de ses resultats. La Commission electorate 
independante ainsi que la Commission du contentieux 
electoral auront aussi un role central afin de garantir que 


ces elections soient pacifiques, transparentes, credibles, 
inclusives et equitables. 

Si le chemin qui mene aux elections du 5 avril 
reste encore parseme d’embuches, le fait meme que 
ces elections aient lieu constitue un formidable succes. 
Mais, pour importantes qu’elles soient, les elections ne 
sont qu’une etape, elles ne sont pas un aboutissement. 
La pacification et la stabilisation du pays dependront 
egalement des progres que les nouveaux dirigeants 
parviendront a realiser dans plusieurs domaines clefs. 
Nous en distinguons au moins trois. 

En premier lieu, le respect des droits de l’homme. 
Nulle societe ne peut se reconstruire en tolerant que 
l’impunite, l’injustice et la loi du plus fort prennent racine. 
Voila pourquoi il importe que les autorites afghanes 
permettent a la Commission afghane independante 
des droits de l’homme de jouer effectivement son role 
d’institution libre et independante. Voila pourquoi, 
conformement aux engagements pris dans le Cadre 
de responsabilite mutuelle de Tokyo, les droits des 
femmes doivent etre vraiment et pleinement reconnus, 
et la loi contre la violence faite aux femmes vraiment et 
pleinement mise en oeuvre. 

Voila pourquoi aussi, a l’instar du Representant 
special, nous encourageons les autorites afghanes a 
redoubler d’efforts en vue de la mise en oeuvre du plan 
d’action contre le recrutement et l’exploitation d’enfants 
dans les Forces nationales de securite afghanes qu’elles 
ont signe le 30 janvier 2011 avec les Nations Unies. Nous 
estimons, de plus, souhaitable que la section du rapport 
du Secretaire general consacree au sort des enfants en 
periode de conflit arme contienne des informations sur 
l’ensemble des violations et sevices commis a l’egard 
des enfants en Afghanistan ainsi que sur l’etat de mise 
en oeuvre du plan d’action. 

Deuxieme domaine clef pour la pacification et la 
stabilisation du pays : la lutte contre la pauvrete. Trop 
d’Afghans vivent encore sous le seuil de pauvrete. Nous 
n’avons pas le droit d’ignorer cette situation ni de nous 
en accommoder. Elle est intolerable sur le plan humain. 
Elle est nefaste pour la stability du pays. Il appartiendra 
aux nouveaux dirigeants elus de s’interroger sur la 
maniere de proceder a une repartition plus equitable des 
ressources. Mais il reviendra egalement a la communaute 
internationale d’accorder a cet aspect toute l’attention 
requise, lorsqu’elle elaborera ses programmes d’aide a 
la population afghane pour l’apres-2014. 
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Je tiens a mentionner dans ce contexte que 
l’Union europeenne et l’Afghanistan ont signe le mois 
dernier un accord qui marque 1’aboutissement de 
negociations multilaterales en vue de l’adhesion de 
l’Afghanistan a l’Organisation mondiale du commerce. 
Cette adhesion devrait a terme contribuer durablement 
au processus de stabilisation, de reforme economique 
et de developpement durable engage par les autorites 
afghanes. 

Troisieme domaine clef: la levee des incertitudes 
quant a la presence internationale a compter 
du l er janvier 2015, au terme de la periode de transition. 
A de nombreuses reprises, la communaute internationale 
a reaffirme sa volonte de rester engagee aux cotes 
du peuple afghan. En retour, il est crucial de lever 
toute incertitude quant au cadre des futures missions 
internationales, notamment les missions d’appui aux 
Forces nationales de securite afghanes. 

Pour conclure, je voudrais me feliciterde 1’adoption 
dans le cadre de ce debat de la resolution 2145 (2014) 
renouvelant le mandat de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan jusqu’au 17 mars 2015. 
Je remercie nos collegues australiens qui ont conduit 
les negociations de ce texte important. A nos yeux, la 
MANUA sera appelee a continuer de jouer apres 2014 le 
role d’appui important qui a ete le sien jusqu’ici. Pour 
ce faire, il est indispensable que la MANUA puisse 
disposer de moyens adequats, aussi en vue de maintenir 
sa presence sur le terrain, dans les provinces afghanes, 
au plus pres de la population. 

Je reprends mes fonctions de Presidente du 
Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant de 

l’lnde. 

M. Mukerji (Inde) (parle en anglais) : Madame 
la Presidente, tout d’abord, je voudrais vous remercier 
d’avoir organise le debat d’aujourd’hui sur la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). Nous voudrions egalement remercier le 
Representant special du Secretaire general, M. Jan 
Kubis, et l’Ambassadeur Tanin de leurs exposes. 

Le texte de ma declaration est en train d’etre 
distribue, mais je vais abreger mon intervention pour 
gagner du temps. 

Pour commencer, je voudrais rendre hommage 
a l’ancien Premier Vice-President de l’Afghanistan, 
Marshal Fahim, qui est decede le 9 mars. Nous nous 


souviendrons toujours de sa contribution a la lutte 
contre les forces du terrorisme et de l’extremisme et a 
la stabilisation et la reconstruction de l’Afghanistan. 
Marshal Fahim etait aussi un grand ami de l’lnde qui 
a personnellement contribue a l’amelioration et au 
renforcement du partenariat strategique entre l’lnde et 
l’Afghanistan. C’est le Vice-President de l’lnde qui a 
conduit la delegation indienne a son enterrement. 

Je tiens egalement a rendre hommage aux quatre 
membres de la famille des Nations Unies qui ont perdu 
la vie le 17 janvier dans l’horrible attentat perpetre 
contre un restaurant a Kaboul. Nous condamnons cet 
acte barbare, perpetre par les Taliban. Le 13 mars, un 
individu qui s’appretait a commettre un attentat-suicide 
contre le Consulat indien a Kandahar a ete tue par les 
forces de securite afghanes a l’exterieur du Consulat. 
Un grave attentat terroriste a ete ainsi dejoue. 

L’election presidentielle, prevue pour 
le 5 avril 2014, est le prochain evenement le plus 
important dans le contexte de la transition politique 
de l’Afghanistan. Nous devons ceuvrer en faveur d’un 
processus electoral credible aux yeux du peuple afghan 
et qui aboutisse a la selection d’un President afghan 
susceptible d’etre accepte par tous les Afghans. Nous 
constatons que de nombreux rassemblements et reunions 
electoraux sont organises a travers l’Afghanistan, et 
nous nous rejouissons de la confiance affichee par 
le peuple afghan et de son souhait de participer a des 
elections libres et equitables. 

En ce qui concerne la situation sur le plan de la 
securite, nous constatons avec inquietude que le rapport 
du Secretaire general (S/2014/163) indique que divers 
groupes, dont Tehrik-e-Taliban, Lashkar-e-Tayyiba 
et Lashkar-i-Jhangvi, en sus des Taliban afghans, ont 
intensifie leurs attaques dans les provinces de Test et 
du sud. A notre avis, ces actes d’intimidation dans le 
sud et Test du pays risquent de compromettre le bon 
deroulement des elections. 

Nous voudrions insister sur le fait que le 
terrorisme, qui provient de l’exterieur des frontieres 
de l’Afghanistan, represente la principale menace pour 
la securite et la stability de l’Afghanistan. En effet, le 
terrorisme encourage les activites terroristes contre des 
interets afghans et contre les amis de l’Afghanistan, 
comme l’lnde. Il est regrettable que les terroristes 
continuent de beneficier de sanctuaires, de refuges et de 
structures d’appui financier et tactique. 
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II faut demystifier l’idee selon laquelle le 
probleme qui se pose en Afghanistan releve de rivalries 
entre les differents groupes ethniques ou tribus. Le vrai 
probleme est que l’Afghanistan est toujours confronts 
au terrorisme, qui vise a saper les efforts deployes par 
l’Afghanistan et ses amis pour reconstruire le tissu 
socioeconomique du pays. Nous devons nous pencher 
sur les causes profondes de l’insecurite et de la violence 
en Afghanistan. Nous sommes determines a epauler 
l’Afghanistan dans sa lutte contre la menace et le defi 
que represente le terrorisme. 

En ce qui concerne le processus de reconciliation, 
nous estimons qu’il doit continuer a etre dirige, pris en 
charge et controle par les Afghans, tout en respectant les 
criteres fixes de commun accord. Nous ne cautionnons 
aucune tentative visant a mettre sur un pied d’egalite 
le Gouvernement afghan et les Taliban. Nous avons 
toujours soutenu que le succes de la transition 
economique en Afghanistan est tout aussi crucial 
que le succes de la transition sur le plan politique et 
de la securite. Ma delegation estime que la MANUA 
devrait avoir pour mandat d’appuyer les institutions 
politiques de l’Afghanistan, en plus de mobiliser les 
efforts internationaux en faveur de la reconstruction de 
l’Afghanistan. 

Nous estimons que la MANUA devrait egalement 
mettre ses atouts au service des operations humanitaires 
et des activites de developpement, domaines dans 
lesquels elle a montre sa capacite d’atteindre les zones 
les plus reculees de l’Afghanistan. La MANUA doit 
aussi se concentrer sur le renforcement des capacites. 
A cet egard, nous tenons a assurer le Conseil de la 
cooperation pleine et entiere de l’lnde. 

Nous prenons note des importantes references 
que comporte la resolution 2145 (2014) sur la MANUA 
adoptee aujourd’hui aux grands processus sous-tendant 
l’effort d’aide a l’Afghanistan consenti par la communaute 
internationale. Au niveau regional, nous voudrions 
appeler l’attention du Conseil sur la reunion organisee 
entre les hauts responsables a New Delhi le 17 janvier, 
dans le cadre du Processus d’lstanbul sur la securite et 
la cooperation regionales pour la paix et la stability en 
Afghanistan, et sur le deplacement du Ministre indien 
des affaires etrangeres a Kandahar le 15 fevrier pour 
l’inauguration de l’Universite afghane des sciences et 
technologies agricoles au cote du President Karzai. 

Ces evenements recents s’inscrivent dans la 
politique menee de longue date par l’lnde, qui est 
determinee a aider le peuple et le Gouvernement 


afghans a batir un Afghanistan pacifique, pluraliste, 
democratique et prospere. L’lnde ne peut s’offrir le luxe 
d’adopter une strategic de sortie en Afghanistan, dont la 
civilisation partage des liens tres forts avec l’lnde. 

Nous ne partageons pas la negativite et le 
pessimisme de la vision brossee de l’avenir de 
l’Afghanistan. L’Afghanistan passe par des processus 
de transition simultanes sur les plans politique et 
economique et en matiere de securite. Les incertitudes 
associees a ces transitions posent de veritables 
problemes. Les progres accomplis par le peuple et le 
Gouvernement afghans ces 12 dernieres annees dans 
les domaines social, politique et economique nous 
ont appris qu’avec l’appui soutenu de la communaute 
internationale, l’Afghanistan peut surmonter ces 
problemes avec succes. 

Pour terminer, nous tenons a rappeler qu’en ce 
tournant critique de transition et de transformation, 
nous voulons exprimer notre plein appui a la 
transition politique, sociale et economique en cours 
en Afghanistan. Quelques jours avant le Novruz, nous 
aimerions adresser nos meilleurs vceux au peuple afghan 
pour le processus electoral qui s’annonce et l’assurer de 
l’appui sincere du peuple et du Gouvernement indiens. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant de 1’Italie. 

M. Cardi (Italie) {parle en anglais ) : Je tiens a 
remercier le Secretaire general de son rapport complet 
(S/2014/163), le Representant special, Jan Kubis, de son 
expose et l’Ambassadeur Tanin de sa declaration. 

Je tiens egalement a exprimer les condoleances de 
l’ltalie aux families des victimes de l’attaque terroriste 
perpetree le 17 janvier a Kaboul. 

L’ltalie s’associe pleinement a la declaration qui 
sera prononcee par l’observateur de l’Union europeenne, 
a laquelle je voudrais ajouter quelques observations a 
titre national. 

L’ltalie souhaite dire sa satisfaction face au 
renouvellement du mandat de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA), qui 
constitue un pilier de la presence civile internationale 
en Afghanistan et une contribution fondamentale 
au developpement et a la stabilisation du pays. La 
contribution de la MANUA a en effet ete remarquahle 
par l’accompagnement apporte a l’Afghanistan sur 
la voie de la croissance, de la protection des droits de 
l’homme et du renforcement des institutions. Nous 
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apprecions vivement les genereux efforts deployes par 
les femmes et les hommes de la MANUA pour porter 
assistance au peuple afghan, sous la direction digne 
d’eloges du Secretaire general et de son Representant 
special pour l’Afghanistan. 

D’ici a la fin de l’annee, l’Afghanistan doit etre au 
rendez-vous d’un ensemble d’etapes decisives. L’election 
marquera la premiere fois, dans l’histoire du pays, qu’un 
chef d’Etat laisse place a un autre dans un processus 
democratique, et l’achevement de la transition ouvrira la 
voie au retrait de la Force internationale d’assistance a la 
securite et a la mission de suivi de l’OTAN denommee 
« Resolute Support». 

II est indispensable que le processus electoral 
se deroule du debut a la fin en toute regularity, jusqu’a 
la proclamation du nouveau chef d’Etat. L’acceptation 
du resultat par les partis battus et l’opinion publique 
dependra de la mesure dans laquelle le processus 
electoral est pergu comme legitime, credible, transparent 
et sans exclusive - et cela vaudra egalement, par 
consequent, pour une transition politique pacifique et 
sans heurt. A cet effet, l’ONU doit egalement consacrer 
l’appui apporte a continuer d’aider le pays a avancer sur 
la voie du developpement civil et economique. 

Le deroulement correct et ordonne de l’election 
presidentielle et des elections aux conseils provinciaux 
aura fort a faire avec le facteur securitaire. La 
responsabilite en incombe aux Forces nationales de 
securite afghanes, qui enregistrent des progres constants 
dans l’execution de la difficile tache quotidienne que 
represente le controle du territoire. Helas, les tentatives 
d’assassinat et autres attaques terroristes rythment la 
vie quotidienne en Afghanistan - ce qui signifie que 
nous ne pouvons baisser la garde et que la voie de la 
stabilisation definitive du pays sera encore longue. 

S’agissant de Fachevement du processus de 
transition, il est fondamental que l’Afghanistan et les 
Etats-Unis signent a court terme l’accord bilateral 
de securite, le retard accuse influant a l’evidence sur 
la planification de la presence future de l’OTAN en 
Afghanistan. 

L’ltalie demeure convaincue que, jusqu’a la 
reconciliation effective en Afghanistan, les chances 
de stabilisation seront nulles et que la stabilisation ne 
pourra s’inscrire dans la duree sans la contribution 
des autres protagonistes regionaux. L’ltalie reaffirme 
done son appui au processus de paix, reconnaissant 
qu’il est pleinement pris en charge par l’Afghanistan. 


Nous voulons croire, ce faisant, qu’il n’y aura pas de 
retour sur les acquis democratiques, les droits civiques 
et les droits de la femme, ni de concessions faites au 
terrorisme. 

II est essentiel de ne pas rabattre de nos ambitions 
et de ne sacrifier en rien la qualite et la quantity des 
criteres de progres que les autorites de Kaboul sont 
censees respecter. Nous attendons done de nos amis 
afghans qu’ils honorent la suite a donner au Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo et qu’ils obtiennent 
un certain nombre de resultats mesurables dans 
des domaines tels que le processus democratique et 
electoral, la lutte contre la corruption, la gouvernance 
administrative et economique et les droits de l’homme. 
C’est une raison de plus pour laquelle l’ltalie se felicite 
particulierement de la place importante devolue a ces 
aspects dans la resolution 2145 (2014) qui vient d’etre 
adoptee, et en particulier a celui de la protection des 
droits de l’homme. 

La Presidente : Je donne maintenant la parole au 
representant du Japon. 

M. Yoshikawa (Japon) (parle en anglais ) : Je 
souhaite remercier le Representant special du Secretaire 
general, Jan Kubis, de son expose detaille. Je remercie 
egalement l’Ambassadeur d’Afghanistan, M. Tanin, de 
sa declaration. 

Je tiens tout d’abord a adresser mes plus sinceres 
condoleances au Gouvernement et au peuple afghans, 
qui viennent de perdre leur premier Vice-President, 
le marechal Fahim. Sa contribution exceptionnelle 
a la reconstruction de l’Afghanistan restera dans les 
memoires. 

Je suis particulierement heureux de prendre 
la parole devant le Conseil de securite au sujet de la 
situation en Afghanistan car j’ai personnellement 
pris part aux efforts deployes par le Japon en vue de 
contribuer a assurer la stability et le developpement 
de ce beau pays, et ce, depuis les annees 90, et plus 
particulierement depuis la Conference de Tokyo sur 
la consolidation de la paix en Afghanistan, tenue en 
janvier 2002. 

Le Japon se felicite de l’adoption aujourd’hui 
de la resolution 2145 (2014) prorogeant de 12 mois le 
mandat de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA). En ces temps d’incertitude, la 
presence continue de la MANUA est cruciale. Je tiens 
egalement a souligner qu’il importe de veiller a ce que 
la MANUA dispose des ressources suffisantes pour 
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appuyer efficacement l’Afghanistan sur la voie de la 
paix et de la stabilite. 

L’annee 2014 revet une importance historique 
pour le peuple afghan puisqu’elle marque les etapes 
finales du retrait de la Force internationale d’assistance 
a la securite (FIAS) et que le pays va vivre l’election 
de son deuxieme President. Aujourd’hui, j’aimerais 
aborder les questions suivantes : premierement, les 
elections; deuxiemement, les problemes que le futur 
gouvernement devra regler; et, enfin, 1’engagement du 
Japon a l’egard de l’Afghanistan. 

Concernant, premierement, les elections, il est 
de la plus haute importance, pour la stabilite a long 
terme de l’Afghanistan, que les prochaines elections, 
le scrutin presidentiel et l’election aux conseils 
provinciaux, conferent une forte legitimite au nouveau 
gouvernement grace a un processus electoral credible 
et sans exclusive. Je reaffirme l’importance d’une tenue 
des elections dans les temps, le 5 avril, conformement 
a la Constitution afghane. A cet egard, je salue les 
efforts inlassables faits par le Gouvernement et les 
organes afghans charges de la gestion des elections 
pour que les preparatifs techniques se deroulent comme 
prevu. Le Japon a verse des contributions financieres 
par l’intermediaire du Programme des Nations Unies 
pour le developpement pour influer de fa?on positive 
sur ce processus. J’appelle tous les citoyens afghans 
remplissant les conditions requises a prendre part a ces 
elections d’une importance cruciale pour leur propre 
avenir. 

Deuxiemement, je voudrais evoquer ce que nous 
voudrions voir advenir en Afghanistan, en particulier 
de la part du gouvernement qui reprendra les renes du 
pays au President Karzai pour conduire l’Afghanistan 
a la stabilite a long terme. A cet egard, je salue la 
participation des candidats a la presidentielle a la 
reunion extraordinaire du 29 janvier du Conseil commun 
de coordination et de suivi. Ces candidats participent 
activement a la vie politique afghane depuis 2001, et je 
ne doute pas qu’ils comprennent parfaitement l’esprit 
de partenariat existant entre le Gouvernement afghan 
et la communaute internationale. Cela etant, il nous 
importait particulierement de savoir que les candidats 
ont conscience de la responsabilite qu’ils ont d’honorer 
les engagements pris au titre du Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo. 

Garantir la stabilite economique est une necessity 
urgente pour le Gouvernement afghan. Pour y parvenir, 
le nouveau gouvernement devra s’atteler immediatement 


a une serie de reformes legislatives et institutionnelles 
indispensahles pour accroitre les recettes annuelles, 
juguler l’economie illicite qui connait une expansion 
rapide et developper l’industrie. Nous esperons voir des 
resultats tangibles avant la reunion ministerielle qui 
sera co-organisee par l’Afghanistan et le Royaume-Uni. 

En outre, sachant que la reconciliation est la seule 
fa?on de parvenir a une paix durable en Afghanistan, 
le futur gouvernement devra continuer d’encourager 
les Taliban a adherer au processus de paix. Le Japon 
appuie le processus de paix et de reconciliation mene 
par les Afghans. Dans l’interet d’une paix et d’une 
stabilite durables en Afghanistan, les efforts continus 
des dirigeants du pays et la cooperation constructive des 
pays voisins sont indispensahles. Le renforcement du 
dialogue entre l’Afghanistan et plusieurs de ses voisins, 
notamment le Pakistan, est prometteur a cet egard. 

Concernant la situation de la securite, il y a eu 
en 2013 une forte augmentation du nombre d’attaques 
par les insurges et de victimes civiles. Une nouvelle 
deterioration de la situation en matiere de securite aura 
inevitablement une incidence negative, non seulement 
sur les activites socioeconomiques de l’Afghanistan, 
mais aussi sur la mise en oeuvre de notre assistance. La 
securite est par ailleurs cruciale pour inciter l’ensemble 
des electeurs potentiels, et en particulier les femmes, 
a participer aux prochaines elections. L’une des 
responsabilites fondamentales du Gouvernement afghan 
est de poursuivre le renforcement des capacites des 
Forces nationales de securite afghanes et de mettre en 
place les mesures de securite qui s’imposent, en etroite 
cooperation avec ses partenaires internationaux. 

Enfin, je voudrais dire quelques mots sur 
l’engagement du Japon a l’egard de l’Afghanistan. 
Depuis janvier 2002, date a laquelle nous avons organise 
a Tokyo la Conference internationale sur l’aide a la 
reconstruction de l’Afghanistan, nous avons verse plus 
de 5 milliards de dollars a l’Afghanistan pour l’aider dans 
ses efforts de developpement. La contribution du Japon 
couvre un large eventail de domaines. Par exemple, 
nous avons fourni 30 % de la totalite des salaires de la 
Police nationale afghane, et avons construit ou renove 
plus de 820 ecoles a travers tout le pays. 

Je voudrais terminer en reaffirmant la 
determination du Japon a continuer d’accompagner les 
efforts du Gouvernement et du peuple afghans pour 
parvenir a la stabilite a long terme. 
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La Presidente : Je donne maintenant la parole a 
S. E. M. Thomas Mayr-Harting, Chef de la delegation de 
TUnion europeenne. 

M. Mayr-Harting (parle en anglais ) : J’ai 
l’honneur de prendre la parole au nom de l’Union 
europeenne et de ses Etats membres. La Turquie, l’ex- 
Republique yougoslave de Macedoine, le Montenegro, 
l’lslande et la Serhie, pays candidats; TAlbanie et la 
Bosnie-Herzegovine, pays du Processus de stabilisation 
et dissociation et candidats potentiels; le Liechtenstein 
et la Norvege, pays de l’Association europeenne de 
libre-echange et membres de l’Espace economique 
europeen; ainsi que l’Ukraine, la Republique de 
Moldova, l’Armenie et la Georgie s’associent a la 
presente declaration. 

Je voudrais tout d’abord remercier le Secretaire 
general de son rapport detaille sur la situation en 
Afghanistan et ses consequences pour la paix et la 
securite internationales (S/2014/163), ainsi que le 
Representant special du Secretaire general de l’expose 
qu’il a presente aujourd’hui au Conseil. 

Les prochains mois et les prochaines elections 
seront determinants pour l’Afghanistan, sachant que le 
pays a besoin de preserver les progres realises au cours 
des 12 dernieres annees. Ceux-ci constituent la base a 
partir de laquelle le pays pourra prendre le chemin de 
l’autosuffisance. L’ONU a joue un role essentiel dans 
l’accomplissement de ces progres, et je tiens a feliciter 
personnellement la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA) et le Representant 
special du Secretaire general pour leur soutien continu 
a l’egard du peuple afghan. Le Representant permanent 
de l’Afghanistan a egalement enumere les defis a relever 
dans sa declaration, dont je le remercie au passage. 

L’Afghanistan continuera de dependre de l’aide 
financiere de la communaute internationale pendant 
un certain temps. Compte tenu de l’achevement d’ici 
a la fin de l’annee du transfert de l’ensemble des 
responsabilites aux Afghans et de la reduction de la 
presence internationale, le role de la MANUA va etre 
encore plus essentiel pour garantir la coordination 
efficace de l’aide des bailleurs de fonds. La MANUA a 
un role capital a jouer pour permettre au Gouvernement 
afghan et a la communaute internationale d’ceuvrer de 
concert a la realisation des engagements mutuels pris a 
la Conference de Tokyo sur l’Afghanistan en 2012. 

L’on ne saurait surestimer l’importance pour 
les Afghans de renforcer et de preserver les gains 


engranges dans les domaines des droits de l’homme, 
des droits des femmes et de l’etat de droit. Meme s’il y 
a eu de reelles ameliorations dans la vie des femmes et 
des enfants afghans, grace aux avancees observees dans 
la sante et l’education, il reste encore beaucoup a faire, 
notamment pour garantir la protection statutaire des 
droits des femmes, afin de permettre aux Afghanes de 
jouer un role plus important dans leur societe. L’Union 
europeenne salue le travail de la MANUA a cet egard, 
conformement a son mandat, notamment pour ce qui est 
de promouvoir les droits des femmes et des enfants. 

Les prochaines elections constituent la priorite 
la plus immediate en Afghanistan. L’Union europeenne 
condamne les recents assassinats de journalistes 
en Afghanistan. La surete et la securite des medias 
represented un aspect crucial des elections, et meme de 
la democratic. Les elections seront l’occasiondeproceder 
la premiere passation democratique des pouvoirs de 
l’histoire de l’Afghanistan. L’Union europeenne se 
felicite de l’esprit dans lequel la campagne a ete menee 
jusqu’ici. Bien sur, l’accent a principalement ete mis sur 
l’election presidentielle, mais il est utile de rappeler que 
les elections des conseils provinciaux sont egalement 
d’une importance vitale pour ancrer la democratic a 
travers tout le pays. L’Union europeenne espere que les 
vainqueurs seront plus representatifs de la population 
afghane, et notamment que le nombre de femmes elues 
sera en augmentation. 

Suite a l’invitation lancee par les autorites 
afghanes a TUnion europeenne de venir observer 
les elections du 5 avril, j’ai le plaisir de confirmer 
que TUnion europeenne a deja deploye une equipe 
devaluation electorate. Cette equipe de 15 experts 
internationaux est conduite par Thijs Berman, depute 
europeen, et basee a Kahoul. 

Les elections sont d’une importance vitale, mais 
elles constituent egalement un pas de plus sur le long 
chemin consistant a etablir solidement la democratic en 
Afghanistan. L’annee prochaine, il y aura des elections 
legislatives, et d’autres elections suivront les annees 
suivantes. Disposer d’institutions et d’infrastructures 
electorates viables et competentes est un prealable a 
la tenue detections credibles, ouvertes, transparentes 
et legitimes, que ce soit maintenant ou a l’avenir. C’est 
pourquoi, selon nous, le mandat de la MANUA doit 
comprendre un engagement clair a continuer de fournir 
un appui politique et technique aux elections afin de 
renforcer la prise en main et la conduite du processus 
electoral par les Afghans, et de faire en sorte que les 
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elections refletent fidelement la volonte du peuple 
afghan. 

Je voudrais conclure en rappelant que la 
communaute internationale doit demeurer resolument 
engagee en faveur des progres en Afghanistan a long 
terme. Pour notre part, nous continuerons de nous 
employer vigoureusement a aider les Afghans a realiser 
leurs aspirations. Notre objectif demeure 1’emergence 
d’une societe pleinement autonome, pacifique, 
democratique et prospere, au service de tous les 
Afghans. 

La Presidente : Je donne maintenant la parole au 
representant de la Slovaquie. 

M. Ruzicka (Slovaquie) (parle en anglais ) : Je 
vous remercie beaucoup, Madame la Presidente, de nous 
donner la possibility de participer au debat du Conseil 
de securite sur la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA). Je tiens a vous assurer du 
soutien de ma delegation dans votre conduire de nos 
travaux. 

Je tiens egalement a remercier le Secretaire 
general de son rapport detaille (S/2014/163), ainsi que 
le Representant special de son expose. II me semble 
que le moment est tout a fait approprie pour remercier 
S. E. M. Zahir Tanin des efforts diplomatiques 
inlassables qu’il deploie et de la sagesse dont il fait 
montre dans de nombreux domaines, contribuant ainsi a 
ameliorer l’entente et la stability en Afghanistan. 

La Slovaquie s’associe a la declaration que 
vient de faire l’observateur de l’Union europeenne. 
A titre national, je voudrais brievement faire quelques 
commentaires sur plusieurs aspects importants de la 
situation qui regne actuellement en Afghanistan eu 
egard aux problemes suivants. 

La securite generate demeure la condition 
prealable la plus importante pour que l’Afghanistan 
continue de se developper, sur les plans politique, 
economique et culturel. A cet egard, la Republique 
slovaque condamne fermement non seulement l’attaque 
d’un restaurant a Kaboul, le 17 janvier, qui a coute la vie 
a plusieurs personnes, dont quatre membres de la famille 
des Nations Unies en Afghanistan, mais egalement 
l’usage de la force et de la violence sous toutes leurs 
formes contre qui que ce soit. Une fois de plus, je tiens 
a exprimer mes condoleances aux families de toutes les 
victimes, ainsi que mon appreciation au personnel de la 
MANUA pour tout le travail accompli. 


Je tiens a reaffirmer l’engagement a long terme 
de la Republique slovaque a fournir une assistance 
et une formation aux Forces nationales de securite 
afghanes. Je tiens egalement a encourager les forces 
afghanes a poursuivre leur transition, comme l’a dit 
le Secretaire general dans son rapport, a un rythme 
plus soutenu, malgre les attaques ciblees des elements 
antigouvernementaux contre les forces afghanes. 

La prevention et la gestion des problemes 
de securite seront cruciales, en particulier avant et 
pendant les elections nationales de l’Afghanistan le 
mois prochain. A cet egard, nous soutenons pleinement 
les appels lances par Representant special, M. Kubis, 
aux autorites afghanes et aux organes electoraux 
independants pour qu’ils veillent a ce que le scrutin soit 
credible, a ce que les preoccupations soient exprimees 
avant les elections et a ce que le niveau de transparence 
soit aussi eleve que possible. 

Nous tenons a exprimer notre reconnaissance aux 
autorites afghanes pour les efforts qu’elles deploient pour 
preparer les prochaines elections, lesquelles devraient 
comme prevu avoir lieu le 5 avril. Nous esperons que 
tous les candidats et les travailleurs electoraux pourront 
exercer leurs fonctions durant la periode qui precede les 
elections sans etre menaces par ceux qui cherchent a 
perturber la ferme volonte des Afghans de vivre en paix 
dans leur pays et de choisir leur destin et leurs dirigeants 
politiques. Le droit de tous les Afghans de jouir de la 
liberte et des droits de l’homme fondamentaux et des 
privileges et responsabilites y afferents doit etre protege 
et defendu. 

Nous nous rejouissons de la participation 
croissante des femmes au processus de transition. La 
Commission de la condition de la femme, qui a conclu 
sa cinquante-huitieme session il y a quelques jours, a 
ete enrichie par un certain nombre de manifestations 
paralleles. Parmi elles, je tiens a souligner l’evenement 
organise le 12 mars par mon collegue, l’Ambassadeur 
Jarmo Viinanen, de la Finlande. 

A cette occasion, nous avons eu l’occasion 
d’accueillir un groupe de femmes afghanes politiquement 
actives, dirige par la Ministre adjointe afghane a la 
condition de la femme, S. E. M me Fawzia Habibi. Pour 
ceux qui doutent des progres accomplis en Afghanistan, 
un tel atelier sur la securite et le role des femmes, avec 
la participation active de representantes afghanes a 
New York, aurait ete impensable il y a 13 ans de cela. 
Permettez-moi egalement de dire comme j’apprecie le 
fait que le Ministere afghan de l’interieur continue de 
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prendre des mesures pour mieux proteger les femmes 
officiers de police et le personnel du Ministere et leur 
donner les moyens de realiser l’objectif de recruter et de 
former 10 000 agents de police feminins. 

Les progres mentionnes ont, dans une large 
mesure, ete realises grace a l’aide, aux prestations 
et aux activites d’information et de communication 
de la MANUA. Nous notons et apprecions vivement 
non seulement les activites internes visant a aider les 
autorites afghanes durant la periode de transition, mais 
egalement le rayonnement regional de la MANUA, 
preuve que la Mission accorde l’attention necessaire a la 
promotion d’une collaboration fructueuse entre tous les 
pays de la region face a des menaces qui depassent leurs 
capacites individuelles. Cette approche est importante, 
en particulier dans la lutte contre le terrorisme, le trafic 
transfrontalier et le commerce illegal. La Republique 
slovaque soutient done le renouvellement du mandat de 
la MANUA a l’unanimite aujourd’hui. 

Je voudrais enfin presenter mes vceux au peuple 
afghan a l’occasion de la fete de Norouz, le nouvel an. 

La Presidente : Je donne maintenant la parole au 
representant du Pakistan. 

M. Sahebzada Ahmed Khan (Pakistan) {parle 
en anglais ) : Je voudrais tout d’abord exprimer mes plus 
sinceres condoleances au peuple et au Gouvernement 
afghans a la suite de la disparition du Vice-President 
Mohammad Qasim Fahim. Sa contribution precieuse a 
la paix, a la prosperity et a la stabilite de l’Afghanistan 
resteront longtemps dans nos memoires. Le Pakistan 
condamne egalement l’attaque terroriste du 17 janvier a 
Kaboul, et nous tenons a exprimer toute notre sympathie 
et toutes nos condoleances. 

Nous remercions le Representant special, 
M. Jan Kubis, pour sa direction efficace de la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et pour son expose complet de ce matin. 
Sa visite au Pakistan le mois dernier a ete l’occasion 
d’un echange de vues franc, ce que nous apprecions 
sincerement. 

Le Pakistan est convaincu que la MANUA est un 
facteur de stabilisation en Afghanistan. Son role continu 
reste done crucial. Nous nous felicitons egalement de 
l’adoption de la resolution 2145 (2014) ce matin. Nous 
remercions l’Ambassadeur Tanin Zahir, Representant 
permanent de l’Afghanistan, d’avoir partage son point 
de vue avec nous. Nous nous felicitons du rapport du 
Secretaire general (S/2014/163), qui donne un apergu 


de revolution de la situation dans la region, et nous 
remercions M. Ban Ki-moon pour son evaluation 
positive du Pakistan en ce qui concerne les relations 
bilaterales. 

Alors que nous celebrons la fete de Norouz et 
un nouveau depart, nous sommes entres a plus d’un 
titre dans la saison du changement. Dans un peu 
moins de trois semaines, les Afghans se rendront aux 
urnes pour exercer leur droit democratique. La tenue 
d’elections opportunes, inclusives, transparentes et 
credibles est essentielle a la stabilite durable du pays. 
Nous sommes encourages par revaluation qu’a faite le 
Secretaire general du bon deroulement des preparatifs. 
Nous esperons que les defis a relever seront egalement 
abordes. 

Pour sa part, le Pakistan n’a pas de favoris. II 
cooperera et travaillera avec le choix populaire de nos 
freres et sceurs afghans. D’autres devraient egalement 
exercer cette neutrality. Un consensus regional sur la 
non-ingerence est done necessaire. Permettez-moi 
egalement d’assurer l’Afghanistan que le Pakistan reste 
determine a renforcer la securite le long de la frontiere 
pendant le processus electoral. 

Les elections ne sont que le premier defi cette 
annee. La securite et la transformation economique 
doivent egalement etre gerees avec soin. L’Afghanistan 
d’apres-2014 continuera d’avoir une importance pour la 
paix et la securite internationales et regionales. II ne doit 
done jamais etre abandonne. Un processus de paix et de 
reconciliation inclusif mene et controle par les Afghans 
est essentiel a une stabilite durable. II doit etre accelere 
et poursuivi avec persistance et perseverance. Notre 
appui a ce processus est inebranlable. Notre travail reste 
principalement un processus mene par les Afghans que 
nous pouvons, au mieux, encourager et faciliter. 

Le Pakistan estime qu’il ne faut pas laisser les 
terroristes et les extremistes influencer les relations, 
les politiques et les decisions. La securisation de la 
frontiere pakistano-afghane grace a une vigilance 
constante et a une gestion efficace est done une 
necessity, et le renforcement des controles aux frontieres 
une priority. L’activation de la Commission mixte de 
gestion des frontieres au debut du mois de fevrier est 
une etape positive. Nous esperons que cela facilitera la 
communication en temps reel et ameliorera la securite 
sur le terrain. 

La production d’opium en Afghanistan a 
augmente et l’impact negatif croissant de la drogue 
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sur les Afghans eux-memes et le lien entre la drogue 
et le terrorisme sont desormais hien etablis. Le role de 
la communaute internationale, par le hiais de l’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime et de la 
MANUA, demeure imperatif dans la lutte contre cette 
menace. 

Un autre sujet de preoccupation, ce sont 
les 3 millions de refugies afghans qui sont toujours au 
Pakistan. Les perspectives economiques presentees dans 
le rapport du Secretaire general ne sont pas tres roses. 
Sans une amelioration des conditions economiques, 
un rapatriement et une reintegration durables seront 
tres difficiles. Bien que nous ayons prolonge le permis 
de sejour des refugies jusqu’a la fin de l’annee, il faut 
preparer un plan global de retour. 

Le Premier Ministre Nawaz Sharif envisage de 
proceder a des echanges frequents de haut niveau et de 
mettre un accent croissant sur le commerce bilateral, 
la cooperation economique et la collaboration regionale 
afin que les pays la region vivent dans la paix et la 
prosperity Le sommet trilateral Turquie-Afghanistan- 
Pakistan tenu le mois dernier et l’interaction au plus 
haut niveau entre le Pakistan et l’Afghanistan au cours 
des huit derniers mois, ont permis de continuer sur cette 
lancee. La reunion de la Commission economique mixte 
Afghanistan-Pakistan en fevrier a ete une autre etape 
importante a cet egard. Conjugues aux contacts etablis 
dans les domaines de la securite et des renseignements, 
ces echanges ont cree une veritable dynamique, et nous 
esperons continuer a batir sur cet elan. 

Notre relation multidimensionnelle ne se limite 
pas a des visites officielles. Les contacts personnels 
sont egalement en train de se developper. Des etudiants 
afghans sont inscrits dans des institutions pakistanaises, 
jetant ainsi les bases d’un avenir meilleur fonde sur la 
collaboration. 

Je termine en citant les paroles prononcees par le 
Premier Ministre Nawaz Sharaf,a Ankara. II a declare : 

« L’Afghanistan se trouve aujourd’hui a un 

moment charniere de son histoire. II est temps 

que les Afghans se rassemblent, fassent la paix et 

reconstruisent leur pays. » 

Nous les suivons dans cette voie. 

La Presidente : Je donne la parole au representant 
de la Suede. 

M. Grunditz (Suede) (parle en anglais ) 
J’ai l’honneur de prendre la parole au nom des pays 


nordiques - le Danemark, la Finlande, l’lslande, 
la Norvege et mon pays, la Suede. Nous appuyons 
pleinement la declaration prononcee par l’observateur de 
l’Union europeenne, mais souhaitons ajouter quelques 
observations. 

Nous tenons a notre tour a remercier le 
Secretaire general de son rapport detaille (S/2014/163) 
et le Representant special de son expose. Je remercie 
egalement l’Ambassadeur Tanin de sa declaration. 

Le bon deroulement des prochaines elections 
marquerait le premier transfert democratique et pacifique 
des pouvoirs de l’histoire de l’Afghanistan. L’importance 
qu’elles revetent aux fins de la consolidation de la 
democratic en Afghanistan ne saurait etre surestimee. 
Nous felicitons le Gouvernement des progres accomplis 
dans le cadre des preparatifs des elections et d’avoir cree 
des conditions favorables a l’organisation d’un debat 
anime et veritable concernant l’avenir de l’Afghanistan. 
La tache consiste maintenant a garantir la tenue 
d’elections credibles, ouvertes et transparentes. La 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) doit fournir un appui important, comme 
elle le devra dans le cadre des elections parlementaires 
de 2015. 

L’Afghanistan a accompli des progres veritables 
au cours de la decennie ecoulee dans des domaines tels 
que l’education, la sante et les infrastructures. II est 
imperatif que la dynamique de progres se poursuive afin 
que l’Afghanistan devienne plus fort et autonome. Les 
progres accomplis a ce jour doivent etre preserves. La 
MANUA a un role vital a jouer pour faire en sorte que le 
partenariat etabli entre l’Afghanistan et la communaute 
internationale au titre du Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo soit pleinement mis en oeuvre. 

Seule une solution politique sans exclusive est 
a meme de garantir la stability dans le pays. Nous 
appuyons pleinement la poursuite des bons offices de 
la MANUA en vue d’appuyer un processus de paix et 
de reconciliation dirige et pris en main par les Afghans. 
II importera egalement que l’ONU continue de jouer 
un role politique en Afghanistan et que l’engagement 
politique et une coordination efficace de faction des 
donateurs aillent de pair au-dela de 2014, en particulier 
compte tenu des efforts qu’il faudra continuer de 
deployer dans le domaine du developpement. Nous 
soulignons qu’il importe de maintenir une presence 
locale et regionale sur le terrain et de fournir des fonds 
suffisants a la Mission. 
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La MANUA a un role important a jouer dans 
la promotion de l’engagement du Gouvernement et la 
coordination de l’action des donateurs. II faut egalement 
renforcer la coordination entre les organismes des 
Nations Unies presents en Afghanistan, afin de 
promouvoir ainsi le principe onusien d’unite dans 
faction. Alors qu’un nombre croissant de donateurs 
versent leurs contributions par l’intermediaire des 
mecanismes de financement de l’ONU, ce role devient 
de plus en plus crucial. 

Pour plusieurs des pays nordiques, l’Afghanistan 
est deja leur principal partenaire bilateral en matiere 
de cooperation au developpement. La raison de cet etat 
des choses est le ferme appui politique et populaire 
manifesto dans les pays concernes. Nos gouvernements 
et nos parlements nationaux considerent les droits de 
l’homme, en particulier les droits de la femme, comme 
une question essentielle au moment de definir le niveau 
d’appui financier et politique a fournir a l’Afghanistan. II 
importe que les dirigeants politiques afghans s’engagent 
fermement a promouvoir les droits de la femme, a lutter 
contre la corruption et a proteger le bien-etre de la 
population. Des questions telles que la pleine mise en 
oeuvre de la loi sur l’elimination de la violence a l’egard 
des femmes, la poursuite des efforts visant a garantir 
aux femmes et aux filles un acces sur a une education 
de qualite, et les garanties concernant leur participation 
sur un pied d’egalite a la prise de decisions politiques, 
resteront cruciales. 

La liberte des medias est particulierement 
importante a la fois dans le contexte des elections a 
venir et de l’edification d’une societe libre, ouverte 
et transparente. Des progres ont ete realises, mais les 
medias restent menaces, comme on a pu le verifier 
recemment avec le terrible assassinat du journaliste 
suedois Nils Horner a Kaboul et les actes de violence 
dont ont recemment ete victimes des reporters a 
Mazar-e-Charif. 

La situation humanitaire reste une source de 
preoccupation, en particulier du fait des problemes 
sanitaires et du nombre croissant de personnes 
deplacees. Tous les efforts doivent etre deployes pour 
garantir faeces humanitaire. Toute nouvelle attaque 
contre le personnel humanitaire est inacceptable. Nous 
nous felicitons des efforts deployes en vue d’ameliorer 
la coordination humanitaire et de creer un fond 
humanitaire commun. Nous encourageons un nombre 
croissant de donateurs a verser des contributions par 
f intermediate des fonds geres par f ONU. 


En conclusion, les pays nordiques reconnaissent 
les efforts deployes par le Gouvernement afghan 
pour honorer ses engagements. Nous l’encourageons 
a poursuivre sa tache exigeante et a continuer d’aller 
de l’avant dans le cadre des prochaines elections. Les 
objectifs fixes ne sont pas uniquement des facteurs qui 
permettent de generer la confiance de la communaute 
internationale; ils sont capitaux surtout en vue de batir 
un Afghanistan plus democratique, prospere et stable 
pour tous ses citoyens. 

La Presidente : Je donne maintenant la parole au 
representant de l’Allemagne, et je saisis cette occasion 
pour souhaiter la bienvenue au nouveau Representant 
permanent de l’Allemagne. 

M. Braun (Allemagne) {parle en anglais) : Pour 
commencer, je tiens a remercier le Secretaire general 
de son rapport detaille (S/2014/163) et a remercier le 
Representant special, M. Jan Kubis, de son expose et 
de la disponibilite dont il a fait preuve pour remplir 
d’autres fonctions durant son sejour a New York. Je 
salue egalement la presence de l’Ambassadeur Tanin au 
Conseil de securite aujourd’hui. 

Le Gouvernement allemand s’associe a la 
declaration prononcee par l’observateur de l’Union 
europeenne dans le cadre du present debat. 

Dans trois semaines, le peuple afghan elira 
un nouveau President et les membres des conseils 
provinciaux. Pour la premiere fois de l’histoire 
de l’Afghanistan, les pouvoirs seront transferes 
pacifiquement a une nouvelle administration. Nous 
saluons les efforts considerables deployes a ce jour 
par l’Afghanistan dans les preparatifs de ces elections. 
Mon gouvernement est certain que des elections libres, 
regulieres et transparentes aboutiront a un resultat 
legitime, ce qui permettra de renforcer la democratic en 
Afghanistan. Nous encourageons le peuple afghan, en 
particulier les femmes, a exercer pleinement ses droits 
constitutionnels et a participer activement aux elections. 

La Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) joue un role crucial dans 
l’appui aux preparatifs des elections, contribuant ainsi 
a renforcer les capacites des autorites afghanes. C’est 
la raison pour laquelle nous estimons que la MANUA 
doit continuer de jouer un role dans ce domaine, 
conformement a son mandat, qui vient d’etre prolonge 
par le Conseil. 

Cependant, alors que nous sommes tous tournes 
vers les elections, nous ne devons pas oublier qu’un grand 
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nombre d’autres problemes se profilent en Afghanistan. 
II est urgent de proteger et de consolider les progres 
en matiere de promotion et de protection des droits de 
l’homme. La Commission afghane independante des 
droits de l’homme reste un partenaire clef a cet egard. 
II est egalement extremement important de garantir la 
participation sur un pied d’egalite de tous les memhres 
de la societe, en particulier les femmes, a la construction 
du pays et a l’edification de ses institutions. 

Les conditions de securite restent instables. Les 
Forces nationales de securite afghanes ont montre une 
capacite croissante a lutter contre les problemes de 
securite, meme si elles paient un lourd tribut. L’appui 
constant de la communaute internationale durant la 
periode de transition et au-dela permettrait de renforcer 
la capacite des Forces nationales de securite afghanes 
a assurer la securite de tous les Afghans. Comme 
elle l’a deja souligne, l’Allemagne se tient prete a 
contribuer a cet effort commun. A cette fin, la signature 
en temps opportun de l’accord bilateral de securite 
entre l’Afghanistan et les Etats-Unis est une condition 
necessaire et ne doit pas etre retardee plus longtemps. 

En cette periode cruciale, l’Afghanistan doit 
constater une certaine continuity dans Faction des 
Nations Unies sur le terrain. L’appui aux efforts du 
Gouvernement afghan pour proteger et promouvoir 
les droits de l’homme, ameliorer la coordination et 
l’efficacite de l’appui international et mettre en oeuvre 
les engagements pris au titre du Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo exige une Mission des Nations Unies 
solide, dotee des ressources necessaires et presente dans 
tout le pays. Nous nous felicitons done de la prorogation 
du mandat de la MANUA pour 12 mois supplemental s. 

Pour terminer, je voudrais dire toute ma gratitude 
et ma sincere admiration a 1’egard du travail accompli 
par le Representant special du Secretaire general et son 
equipe en Afghanistan. Nous pleurons toujours la mort 
de quatre agents de l’ONU, tues le 17 janvier lors d’une 
attaque abjecte a Kaboul. Malgre ces circonstances si 
difficiles, l’ONU realise toujours un travail remarquable 
au service du peuple afghan. L’Allemagne continuera 
d’apporter son soutien a la MANUA pour lui permettre 
de s’acquitter de son mandat. 

La Presidente : Je donne maintenant la parole au 
representant de la Turquie. 

M. Eler (Turquie) (parle en anglais) : Pour 
commencer ma declaration, je voudrais remercier le 
Representant special du Secretaire general, M. Jan 


Kubis, de son expose tres complet. Je tiens egalement 
a presenter mes condoleances au peuple afghan suite 
a la disparition de Mohammad Qasim Fahim, premier 
Vice-President et dirigeant afghan exemplaire, connu 
pour son gout et son talent pour la conciliation et sa 
capacite de jeter des ponts. 

L’Afghanistan est a la croisee des chemins, alors 
qu’il connait des processus de transformation majeurs 
dans les domaines de la politique, de la securite et de 
l’economie. Les mois qui viennent, notamment apres 
les elections presidentielle et provinciales du 5 avril, 
auront d’enormes repercussions sur le deroulement de la 
decennie qui s’ouvre. 

La resolution 2145 (2014), sur la Mission 
d’assistancedesNationsUniesenAfghanistan(MANUA), 
arrive a point nomme, alors que le programme de travail 
afghan est domine par le changement et l’incertitude. 
Le mainten du mandat global de la MANUA represente 
l’assurance concrete que l’ONU continuera d’apporter 
son assistance au Gouvernement et au peuple afghans. 
Nous pensons que l’avenir de l’Afghanistan doit faire 
l’objet d’une strategic deliberee faisant fond sur une 
prise en charge locale des processus et qui s’efforce de 
fondre la variete des differents efforts en un tout charge 
de sens. Cette apprehension des choses est pleinement 
refletee dans la resolution. 

Malgre des ameliorations sensibles dans les 
domaines de la sante, de l’education, du developpement, 
des infrastructures et des droits de l’homme, 
l’Afghanistan aura besoin pendant de nombreuses annees 
encore de l’appui de la communaute internationale. 

La securite, l’accessibilite et l’inclusivite sont 
les trois plus graves difficultes que presentent les 
prochaines elections. Apres ce scrutin, des menaces 
continueront vraisemblablement de peser sur la securite, 
et s’intensifieront peut-etre meme a court terme. Entre- 
temps, la bonne gouvernance, la transparence de l’aide 
et la lutte contre la corruption devront etre erigees en 
priorites, conformement au Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo, tandis que des accords portant sur 
les cadres juridiques permettant de definir la nature 
de l’assistance militaire apportee par la communaute 
internationale devront etre elabores. Les taches qui 
attendent le gouvernement nouvellement elu sont 
colossales. 

A ce stade critique, la communaute internationale 
doit continuer de s’investir dans des scenarios positifs 
pour l’avenir du pays. A court terme, cela implique le 
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bon deroulement des elections d’avril et le maintien du 
niveau de securite actuel. Avant toute chose, il faut hattre 
en breche toute impression selon laquelle il existerait 
un deficit de pouvoir susceptible d’etre comble par des 
groupes terroristes ou des groupes criminels organises. 
L’appui international au renforcement des capacites et 
a la bonne gouvernance doit se poursuivre. De surcroit, 
nous devons continuer d’aider a trouver des reponses 
face aux graves problematiques humanitaires. 

Nous appuyons pleinement le mandat de la 
MANUA en qui concerne les droits de l’homme. Le 
reglement des questions impliquant des violations 
graves des droits de 1’homme, en particulier des 
violences a l’egard des femmes et des filles, ainsi que 
la question des victimes civiles, doit etre traite a titre 
prioritaire, a court et a long terme. Une prise en charge 
locale des questions relatives aux droits de l’homme est 
indispensable si l’on veut assurer des solutions durables 
dans ce domaine. 

Puisque la cinquante-huitieme session de la 
Commission de la condition de la femme s’est tenue 
la semaine derniere, je voudrais adresser tous mes 
remerciements aux responsables et defenseurs des droits 
de l’homme afghans qui doivent affronter menaces 
et defis dans leur travail au quotidien en faveur d’un 
meilleur respect des droits fondamentaux des femmes 
et des filles afghanes. 

Il existe une prise de conscience accrue des 
problemes du pays, de la part des partenaires regionaux 
de l’Afghanistan, ainsi qu’une prise en charge croissante 
a cet egard. Le Processus d’Istanbul, qui maintient une 
strategic regionale globale par rapport a l’integration de 
l’Afghanistan dans la region et a la lutte en bloc contre 
les problemes regionaux, traduit bien cet etat d’esprit. 
Nous attendons avec interet la prochaine reunion 
ministerielle, en Chine, du Processus d’lstanbul. Nous 
continuons egalement d’appuyer toutes les initiatives 
trilaterales, quadrilaterales et multilaterals ayant pour 
but d’ameliorer le bien-etre du peuple afghan. A cet 
egard, la derniere rencontre trilateral organisee entre 
l’Afghanistan, le Pakistan et la Turquie, les 12 et 13 fevrier 
a Ankara, a ete tres utile et fructueuse. 

Pour terminer, je voudrais exprimer notre ferme 
appui au role crucial que l’ONU est encore appelee 
a jouer pendant la periode de transition et au-dela. 
L’engagement qui est le notre face aux exigences de 
l’ONU vis-a-vis de l’Afghanistan sera garant de ce que 
les acquis obtenus sur le terrain au fil des 13 dernieres 
annees seront bien proteges. 


Je tiens en particulier a rendre hommage aux 
precieux efforts deployes par l’ONU et la MANUA, qu’il 
convient de soutenir par des moyens et des ressources 
suffisants. 

Je voudrais saisir cette occasion pour presenter 
mes condoleances les plus sinceres aux families et aux 
collegues de toutes les victimes de l’attaque terroriste 
odieuse perpetree a Kaboul en janvier, qui comptent 
dans leurs rangs des agents de la MANUA qui ont donne 
leur vie pour la paix et la stability de l’Afghanistan. 

La Turquie reste solidaire avec le peuple afghan 
et continuera d’apporter sa contribution, ainsi qu’elle le 
fait depuis de nombreuses decennies, afin de faire de 
l’Afghanistan un pays sur, sans danger et prospere. 

La Presidente : Je donne maintenant la parole au 
representant de la Republique islamique d’lran. 

M. Dehghani (Republique islamique d’lran) 
(parle en anglais ) : Je voudrais pour commencer 
remercier le Representant special du Secretaire general, 
M. Jan Kubis, de son expose et de son rapport tres 
detaille sur l’activite de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA), ainsi que 
de son analyse de la situation actuelle en Afghanistan. 
Je remercie egalement l’Ambassadeur Tanin de sa 
declaration riche en informations. J’adresse mes 
remerciements au Secretaire general pour son rapport 
publie sous la cote S/2014/163. Je voudrais brievement 
aborder quelques points concernant la situation actuelle 
en Afghanistan. 

Premierement, l’Afghanistan s’apprete a aborder 
cette annee un moment crucial de son histoire. Les 
elections prochaines, les questions bees a la securite et a 
la politique dans le contexte de la passation de pouvoir, 
et la fin de la presence des forces internationales - tous 
ces aspects atteindront un point critique au cours des 
mois a venir. Nous esperons que, grace aux efforts 
conjugues du Gouvernement afghan et de l’ONU, ce 
processus aboutira a une amelioration de la viabilite du 
pays, ainsi qu’au renforcement de la paix, de la stabilite 
et de la securite en Afghanistan et dans sa region. 

Deuxiemement, nous avons tout interet, en notre 
qualite de pays limitrophe de l’Afghanistan, a ce que 
l’Afghanistan renoue avec la securite, la stabilite a long 
termeetledeveloppementsocioeconomique.L’interaction 
de l’Afghanistan avec ses voisins et partenaires 
regionaux dans les secteurs du commerce, des echanges 
economiques et des projets de developpement doit etre 
appuyee et renforcee. Ces liens economiques servent a 


34/37 


14-26621 



15/03/2014 


La situation en Afghanistan 


S/PV.7139 


cimenter la stability de l’Afghanistan et de la region. 
A cet egard, notre cooperation bilaterale permanente 
privilegie notamment les questions de securite, les 
efforts de lutte contre le trafic de stupefiants, les 
projets de developpement et la cooperation economique 
dans les secteurs infrastructurels que sont les reseaux 
routiers et ferroviaires, l’energie, l’extraction miniere et 
les mineraux, et l’agriculture, entre autres. 

Troisiemement, en raison du retrait programme 
des forces militaires internationales cette annee, 
certaines considerations liees a la securite sont a prendre 
en compte. Comme l’indique le Secretaire general 
dans son rapport, l’Organisation des Nations Unies a 
recense 20093 incidents de securite en Afghanistan 
en 2013, et une augmentation globale de 14% du 
nombre de victimes civiles afghanes par rapport a 2012, 
ce qui constitue une inversion de la tendance observee 
cette annee-la. Un certain nombre de ces incidents ont 
ete provoques par les operations militaires des forces 
internationales presentes en Afghanistan. Les attaques 
de civils, quels qu’en soient le pretexte et les auteurs, 
sont a condamner et doivent cesser. 

S’agissant, quatriemement, du retour des 
refugies, nous attendons avec impatience que soient 
pleinement appliques les accords conclus en la matiere 
entre le Gouvernement afghan et l’ONU le 31 mars 2013, 
qui visent l’etablissement d’une equipe chargee de 
rechercher des solutions conjointes et des strategies 
integrees de reglement de la question des refugies. Nous 
exhortons la communaute internationale a renforcer 
et accelerer ses efforts afin de creer des conditions 
propices au rapatriement durable des refugies ainsi 
qu’a leur readaptation et a leur reintegration pleines et 
entieres sur leur territoire national. 

S’agissant, cinquiemement, de la lutte contre 
le trafic de stupefiants, nous sommes preoccupes par 
une possible recrudescence de la culture du pavot, 
en particulier dans les regions du nord et du nord-est 
de l’Afghanistan. Nous saluons l’initiative prise par 
le Ministre afghan de la lutte contre les stupefiants 
d’organiser les 28 et 29 janvier a Kaboul une conference 
visant a l’adoption d’une declaration sur les relations 
de bon voisinage, a laquelle ont participe des ministres 
et des representants institutionnels chinois, iraniens, 
pakistanais, tadjiks, turkmenes et ouzbeks concernes 
par la question des stupefiants. Nous esperons que 
grace a l’appui et a l’engagement ferme des donateurs 
internationaux, des autorites afghanes et de l’Office des 
Nations Unies contre la drogue et le crime, on pourra 


faire reculer sensiblement la menace que represented 
la culture et le trafic de drogue, qui sont la principale 
source de revenus des groupes extremistes et terroristes. 

Sixiemement, nous appuyons la MANUA ainsi 
que les organismes des Nations Unies dans leur mission 
d’aide au retablissement de la paix et de la stabilite et a 
la reconstruction de l’Afghanistan dans le cadre d’une 
cooperation regionale resserree sur des questions telles 
que la securite des frontieres, l’immigration, le retour des 
refugies et les mesures de lutte contre la drogue. Le role 
de la MANUA doit etre renforce plus avant a la lumiere 
des evenements attendus en Afghanistan cette annee. 
Le role des Nations Unies en Afghanistan est appele a 
s’accroitre a l’avenir et a devenir multidimensionnel, 
voire plus complexe. C’est pourquoi nous regrettons 
la recente decision de l’Assemblee generale de reduire 
le budget de la MANUA pour 2013 de 4,9 millions de 
dollars. Comme nous l’avons dit a M. Kubis lors d’une 
recente visite a Teheran, nous sommes comme toujours 
prets a maintenir notre appui la MANUA et a ses 
activites. 

Je voudrais enfin me joindre aux autres orateurs 
pour feliciter l’Afghanistan et le peuple afghan a 
l’occasion du Novruz, fete en l’honneur de laquelle 
l’Assemblee generale a, en 2009, proclame la Journee 
internationale du Novruz. Je souhaite a l’Afghanistan 
une nouvelle annee emplie de paix et de prosperity. 

La Presidente : Je donne maintenant la parole au 
representant du Canada. 

M. Grant (Canada) : Je voudrais exprimer mes 
remerciements pour cette possibility qui m’est offerte de 
m’adresser au Conseil de securite. 

Cette annee, l’Afghanistan franchira un certain 
nombre de jalons importants : certains feront en sorte 
que les Afghans assument une plus grande responsabilite 
dans l’orientation future de leur pays; d’autres 
repondront aux besoins vitaux de democratisation, de 
securite et de paix. 

Le 5 avril 2014, les citoyens afghans exerceront 
leur droit d’elire le prochain president du pays et les 
membres des conseils provinciaux. Cette journee 
historique marquera la premiere transition democratique 
au niveau du pouvoir presidentiel en Afghanistan. Au 
cours de la derniere annee, l’Afghanistan a mis en place 
un solide cadre legislatif, des institutions nationales 
et des mecanismes locaux permettant de mener des 
elections credibles, constitutionnelles et ouvertes a tous. 
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Nous saluons les efforts des Forces nationales 
de securite afghanes et du Ministere de l’interieur qui 
ont identifie de nombreux defis a relever en matiere de 
securite, et s’y sont attaques afin que tous les Afghans 
soient en mesure de participer aux elections. Le succes 
des mesures permettant une plus forte participation 
des femmes nous tient particulierement a coeur. Le 
Canada se felicite du nombre de femmes inscrites 
au scrutin jusqu’ici, et il exhorte de nouveau tous les 
citoyens afghans, les fonctionnaires, les organisations 
de la societe civile et la communaute internationale 
a accroitre leurs efforts pour garantir la participation 
significative des femmes a tous les aspects du processus 
electoral menant aux elections du 5 avril. 

(1’orateur poursuit en anglais) 

Depuis 2011, avec le soutien de la communaute 
internationale, le Gouvernement afghan a mis sur 
pied les Forces nationales de securite afghanes qui 
dirigent aujourd’hui des operations de securite sur tout 
le territoire du pays. Au 31 decembre 2014, alors que 
la mission de la Force internationale d’assistance a la 
securite se terminera, ces forces assumeront l’entiere 
responsabilite de la securite de l’Afghanistan. Nous 
devons nous attendre a ce que les capacites croissantes 
de ces forces soient mises a l’epreuve au cours des 
prochains mois par des insurges determines. Neanmoins, 
chaque jour qui passe voit la confiance des Afghans en 
leurs forces de securite augmenter. Ceux qui persistent 
a refuser de participer au processus politique devront 
en venir a reconnaitre que leur avenir, leur surete et 
leur securite, et l’avenir de l’Afghanistan passent par un 
processus de paix et de reconciliation. Le Canada est 
fier de la contribution qu’il a apportee - et qu’il continue 
d’apporter - au renforcement des Forces nationales de 
securite afghanes. Nous exhortons le Gouvernement 
afghan a signer, sans delai, l’accord de securite bilateral 
avec les Etats-Unis et a conclure l’accord sur le statut 
des forces de l’OTAN deployees en Afghanistan, afin de 
permettre a la communaute internationale de poursuivre 
son aide militaire a l’Afghanistan. 

Bien que la mission militaire canadienne ait pris 
fin, le soutien canadien a l’Afghanistan ne s’est pas 
arrete pour autant. En effet, le Canada s’est engage a 
verser 227 millions de dollars d’aide au developpement 
pour la periode de 2014 a 2017, afin de maintenir les 
gains difficilement acquis pour les femmes et les 
filles par le soutien a l’amelioration de la sante, de 
l’education, de l’aide humanitaire et des droits de la 
personne. L’engagement du Canada a assurer un soutien 


continu aux Forces nationales de securite afghanes a ete 
maintenu : 330 millions de dollars leur seront verses 
entre 2015 et 2017. 

Les Afghans sont hien conscients qu’il reste 
encore heaucoup a faire pour ameliorer la protection 
des droits de la personne dans leur pays. Nous 
savons que le Gouvernement afghan a recemment 
publie son rapport sur la mise en oeuvre de la loi sur 
l’elimination de la violence contre les femmes. Bien 
que ce rapport satisfasse a l’un des engagements pris 
au titre du Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo, 
il montre cependant que la violence faite aux femmes 
demeure repandue en Afghanistan. Le Canada a fait du 
renforcement de la protection des droits de la personne et 
de l’autonomisation des femmes et des filles afghanes la 
priorite des priorites en matiere d’aide au developpement 
pour la periode de 2014-2017 et dans ses relations avec 
l’Afghanistan. Nous exhortons le Gouvernement afghan 
a appliquer integralement la loi sur l’elimination de la 
violence contre les femmes et a deployer tous les efforts 
necessaires pour assurer la participation des femmes a 
toutes les facettes de la vie afghane, qu’il s’agisse des 
domaines de la securite, de la politique, de l’economie 
ou de la culture. Le Canada insiste pour que toutes 
les lois afghanes assurent de solides protections aux 
femmes et aux filles, comme le garantit la Constitution 
afghane. Il insiste egalement pour que l’Afghanistan, 
conformement a ses engagements internationaux, 
assure le respect des droits de la personne, et protege 
en particulier les femmes et les filles contre la violence 
sexuelle et familiale ainsi que contre les mariages 
precoces et forces. Le plein potentiel de l’Afghanistan 
ne peut se realiser - et ne sera jamais realise - sans la 
pleine participation de tous ses citoyens. 

Les Afghans veulent la fin de la corruption au 
sein du gouvernement. Les mouvements de la societe 
civile et de la jeunesse sont dynamiques - plus de la 
moitie de la population a moins de 25 ans. Ces jeunes 
ont soif de changement, veulent que la corruption 
prenne fin, ont envie de travailler et de relever les defis 
de la concurrence economique regionale et mondiale. 
Le Gouvernement afghan doit faire davantage pour 
lutter contre la corruption en rendant davantage compte, 
dans la transparence, a son peuple et aux donateurs 
internationaux. Le Canada encourage le Gouvernement 
afghan a respecter les criteres fixes par le Fonds 
monetaire international et a adopter de nouvelles lois 
visant a s’attaquer a la corruption qui mine la confiance 
du public a tous les echelons du Gouvernement. Pour 
que la communaute internationale maintienne au meme 
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niveau son degre d’engagement envers l’Afghanistan, 
elle doit aussi avoir l’assurance que des resultats concrets 
sont obtenus dans la lutte contre la corruption au sein du 
Gouvernement. Des mesures en ce sens contribueront 
a susciter des investissements dont l’economie afghane 
a besoin pour maintenir une croissance soutenue. 
L’adoption d’une loi sur les minerais conforme aux 
normes internationales enverrait un message clair 
aux investisseurs du monde entier indiquant que 
l’Afghanistan est sincerement pret a faire des affaires. 

En conclusion, le Canada demeure resolu a aider 
l’Afghanistan a devenir un pays en paix au cceur de 
l’Asie; un pays prospere car en mesure de tirer parti des 
vastes possibility economiques qui lui sont offertes. 
Dans cet esprit, nous insistons sur le fait que les reseaux 
de terrorisme deployes a partir des Etats voisins doivent 


repondre de leurs actes, tout comme ceux qui les 
soutiennent. Enfin, une reconciliation qui ne passerait 
pas par la consecration des droits fondamentaux des 
femmes, la promotion d’une democratic constitutionnelle 
ou la lutte contre la corruption generalisee ne saurait etre 
consideree comme veritable. Bien que le chemin vers la 
paix soit parseme de perils et d’embuches, les Afghans 
se donnent de plus en plus les moyens d’y parvenir. 

La Presidente : II n’y a pas d’autres orateurs 
inscrits sur ma liste. Le Conseil de securite a ainsi 
acheve la phase actuelle de l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 13 h 10. 
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